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Wstňp 
 

Trzecim z systemów cyfrowej transmisji gğosu jest system firmyYaesu C4FM. Producent okreŜla go 

takŨe mianem ĂJednoczŃcego systemyò (ang. ĂSystem Fusionò) z racji tego, Ũe w pewnym zakresie 

moŨğiwa jest r·wnolegğa praca stacji FM i C4FM na tych samych czňstotliwoŜciach i przez te same 

przemienniki. Po polsku sğowo fuzja kojarzy siň ze strzelbŃ, a wiňc moŨe byĺ r·wnieŨ z dubelt·wkŃ. 

I tak dochodzimy (p·ğ Ũartem, p·ğ serio) do systemu dubeltowego. W ostatnich latach do szerszego 

uŨytku weszğa jego nowsza wersja ĂSystem Fusion IIò.  

Z systemem DMR ğŃczy go uŨycie tego samego typu wokodera AMBE+2, nowszego od stosowanego 

w sieci D-Star AMBE+. Uğatwia to korzystanie z poğŃczeŒ skroŜnych miňdzy obydwoma sieciami za-

równo poprzez publiczne reflektory jak i przez mikroprzemienniki domowe w rodzaju ĂOpenSpotówò. 

Do pracy w obydwu sieciach wystarczy wówczas radiostacja DMR albo C4FM, ale nie sŃ konieczne 

obie z nich. Ograniczenie wysterowania wokodera do 80% przyczyniğo siň do poprawy jakoŜci dŦwiňku 

w por·wnaniu z pozostağymi systemami.  

PoğŃczenia sieciowe miňdzy przemiennikami realizowane sŃ w USA i niekt·rych krajach europejskich, 

w tym w Polsce, gğ·wnie za poŜrednictwem firmowej sieci Yaesu WIRES-X. W pozostağych krajach 

najczňŜciej przemienniki sŃ poğŃczone z reflektorami FCS, a gğ·wnie z reflektorem FCS001, chociaŨ 

w coraz wiňkszym stopniu zastňpujŃ je reflektory YSF i YCS. Reflektory nie doŜĺ, Ũe uniezaleŨniajŃ 

sieĺ amatorskŃ od producenta radiostacji, ale takŨe pozwalajŃ na korzystanie z niej za pomocŃ 

DV4mini, ĂOpenSpotaò 1 ï 3 i podobnych mikroprzemienników. Jedynym producentem radiostacji 

i przemienników tego systemu jest jak dotŃd firma Yaesu.  

 

 
 

Rys. 1. ĞŃcznoŜci w sieci C4FM 

 

C4FM ma, z punktu widzenia uŨytkownik·w te plusy, Ũe nie wymaga Ũadnej dodatkowej rejestracji 

w sieci ani przydziağu dodatkowych identyfikator·w oraz, Ũe do pracy w eterze (ğŃcznoŜci lokalnych lub 

przez reflektor poğŃczony aktualnie z przemiennikiem) wystarczy jedynie dostrojenie siň do czňstotli-

woŜci przemiennika i ustawienie odstňpu czňstotliwoŜci do pracy p·ğdupleksowej, identycznie jak dla 

przemienników analogowych oraz wybranie w radiostacji transmisji cyfrowej. Nie potrzeba programo-

waĺ w radiostacji ani znaków przemienników czy bramek jak w D-Starze ani grup rozmówców i szcze-

lin czasowych jak w sieci DMR. W wersji II, w zasiňgu przemienników DR-2XE, konieczne jest 

wybranie odpowiedniej grupy nadawczej przy uŨyciu funkcji monitora grup. W ğŃcznoŜciach na dalsze 

dystanse konieczny jest wybór reflektora lub grupy zgodnie z potrzebami operatora.  

Przyspiesza to nie tylko pierwsze wyjŜcie w eter, ale uğatwia teŨ korzystanie z sieci w podr·Ũy. Dla 

skorzystania z pozostağych dw·ch sieci cyfrowych najwygodniej byğo juŨ zawczasu poinformowaĺ siň 

o przemiennikach znajdujŃcych siň na trasie podr·Ũy i u jej celu i zaprogramowaĺ je w pamiňciach. 

System C4FM pozwala na ich poszukiwanie na bieŨŃco identycznie jak dla przemiennik·w analogo-

wych FM. 
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Niektóre przemienniki, zaleŨnie od ich konfiguracji, przeğŃczajŃ siň automatycznie na pracň z emisjŃ 

analogowŃ FM bŃdŦ cyfrowŃ C4FM co umoŨliwia mieszane wykorzystanie zasobów.  

PrzedstawiajŃc moŨliwoŜci sprzňtu autor poğoŨyğ gğ·wnie nacisk na podstawowe funkcje zwiŃzane 

z pracŃ emisjŃ cyfrowŃ, jako rzeczywistym tematem skryptu. Funkcje WIRES-X (wywoğywane 

klawiszem ĂDXò, ĂXò), monitora grupowego (wywoğywana klawiszem ĂGMò), transmisji obrazów 

i inne sŃ dla kaŨdego modelu radiostacji dokğadniej om·wione w skrypcie nr 60. Zawiera on 

przetğumaczone fragmenty instrukcji obsğugi radiostacji. W przykğadach poniŨej ograniczono siň dla 

uproszczenia tylko do niektórych wybranych modeli radiostacji, ale powinno to pomóc równieŨ uŨyt-

kownikom innych modeli, zwğaszcza Ũe pochodzŃ one od tego samego producenta.  

AktywnoŜĺ polskich uŨytkownik·w sieci i jej stan (poğŃczenia przemiennik·w z grupŃ YCS260 i jedno-

czeŜnie reflektorem FCS260) moŨna obserwowaĺ m.in. na pulpicie pod adresem http://ham-

c4fm.at/index.php/ycs260-polen/, a takŨe w witrynie xreflector.net. Oba adresy zapewniajŃ r·wnieŨ 

dostňp do pulpitów innych krajów. Portal xreflector.net zapewnia r·wnieŨ dostňp do D-Starowych 

reflektorów DCS.  

 

 
 

Rys. 2. AktywnoŜĺ w polskiej sieci C4FM wyŜwietlana na pulpicie YCS260 

 

Krzysztof DŃbrowski OE1KDA 

WiedeŒ 

16 wrzeŜnia 2021 
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1. WiadomoŜci og·lne 
 

W systemie C4FM stosowane jest czterostanowe kluczowanie czňstotliwoŜci z zachowaniem ciŃgğoŜci 

fazy przy szerokoŜci kanağu 12,5 kHz. W kluczowaniu czterostanowym transmitowane sŃ grupy 

dwubitowe, przy czym kaŨdej z kombinacji bit·w odpowiada jedna z czterech dewiacji: +/- 900 lub +/-

2700 Hz. Sygnağ ma stağŃ amplitudň dziňki czemu radiostacje mogŃ byĺ wyposaŨone we wzmacniacze 

mocy klasy C. SzybkoŜĺ transmisji grup dwubitowych wynosi 4800 bit/s, co daje wypadkowŃ prze-

pğywnoŜĺ 9600 bit/s. W standardowym, omówionym dalej, trybie pracy DN jest ona dzielona po poğo-

wie na transmisjň pakiet·w mowy i danych. SzerokoŜĺ pasma zmodulowanego sygnağu FM wynosi 15 

kHz co wymaga stosowania kanağ·w o szerokoŜci 25 kHz. Przewidziano teŨ moŨliwoŜĺ ograniczenia 

dewiacji do poğowy. Korzystnie jest, aby wszyscy korespondenci w trakcie QSO korzystali z takiej 

samej dewiacji.  

Stosowany jest ten sam wokoder AMBE+2, co w systemach DMR i P25 czyli nowszy niŨ w systemie 

D-STAR. UŨycie tego samego wokodera w systemach C4FM i DMR uğatwia uruchamianie poğŃczeŒ 

skroŜnych miňdzy obu sieciami, natomiast poğŃczenia z sieciŃ D-Star sŃ albo bardziej skomplikowane 

technicznie albo uzyskuje siň wyraŦnie gorszŃ jakoŜĺ dŦwiňku.  

W zaleŨnoŜci od ustawieŒ przemienniki sieci i radiostacje uŨytkownik·w mogŃ dostosowywaĺ siň 

automatycznie do odbieranych sygnağ·w ï po wğŃczeniu automatyki ï przeğŃczajŃc siň na transmisjň 

analogowŃ FM lub na jeden z wariant·w C4FM: r·wnolegğej transmisji gğosu i danych (DN), transmisji 

gğosu z peğnŃ przepğywnoŜciŃ (VW, oznaczany w dokumentacji takŨe jako Voice FR) i wybieranej 

automatycznie w razie potrzeby transmisji danych z peğnŃ przepğywnoŜciŃ (DW lub Data FR).  

W odr·Ũnieniu od obu pozostağych system Yaesu nie wymaga ani rejestracji ani uzyskiwania dodat-

kowych identyfikatorów (uzyskanie identyfikatora DMR ï CCS7 ï jest konieczne tylko w przypadku 

korzystania z DV4mini, ĂOpenSpotaò 1 ï 3 albo innych mikroprzemienników poniewaŨ umoŨliwiajŃ 

one takŨe dostňp do sieci DMR). Lokalne ğŃcznoŜci przez przemienniki i ğŃcznoŜci bezpoŜrednie wyma-

gajŃ jedynie nastawienia poŨŃdanej czňstotliwoŜci z ewentualnym jej odstňpem dla przemienników po 

czym moŨna juŨ prowadziĺ rozmowň w taki sam spos·b jak w emisji FM.  

 

Rys. 1.1. Struktura ramki danych w trybie DN 

 

CzňŜĺ przemiennik·w C4FM pracuje w trybie automatycznego rozpoznawania emisji (AMS) i pozwala 

r·wnieŨ na prowadzenie ğŃcznoŜci FM, ale w obecnym opracowaniu zajmujemy siň jedynie transmisjŃ 

cyfrowego gğosu, dlatego teŨ zakğadamy, Ũe radiostacja jest nastawiona na jeden z trybów transmisji 

cyfrowej. Najpraktyczniejszym z nich i zarazem standardowym jest tryb DN (oznaczany w dokumen-

tacji r·wnieŨ jako V/D) pozwalajŃcy na r·wnolegğŃ transmisjň danych: komunikat·w tekstowych 

i pozycyjnych GPS. Tryb VW (Voice FR) zapewnia natomiast najlepszŃ jakoŜĺ dŦwiňku dziňki peğnemu 

wykorzystaniu dla niego przepğywnoŜci kanağu, a w trybie DFR (Data FR; DW) moŨliwa jest m.in. 

transmisja obrazów. Standardowym trybem w transmisji cyfrowej w systemie Yaesu jest tryb DN i od 

niego teŨ powinni rozpoczŃĺ swoje pr·by poczŃtkujŃcy adepci systemu. W trybie tym moŨliwa jest 

równolegğa transmisja danych, tonów DTMF itp. Tylko w nim moŨliwe jest korzystanie z poğŃczeŒ 

skroŜnych z sieci C4FM do innych amatorskich sieci cyfrowych. Tryb szerokopasmowej transmisji 

gğosu VW powinien byĺ wğŃczany tylko w wyjŃtkowych sytuacjach (przykğadowo w ğŃcznoŜciach 

lokalnych) i dobrych warunkach transmisji, a tryb transmisji danych z wiňkszŃ przepğywnoŜciŃ jest 

wybierany przez radiostacje automatyczne do transmisji obrazów itp. W niektórych modelach 

radiostacji (np FTM-7250DE) tryb VW moŨe byĺ wğŃczany automatycznie po odebraniu takiego syg-

nağu od korespondenta, ale nie moŨe byĺ wğŃczany rňcznie przez operatora. W wiňkszoŜci modeli jest 

on jednak dostňpny do wyboru. MoŨe to jednak wymagaĺ udostňpnienia go najpierw w konfiguracji.  
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Rys. 1.2. Warianty transmisji w systemie C4FM/FDMA 

 

Przemienniki pracujŃce w trybie automatycznym przewaŨnie wymagajŃ w dostňpie analogowym nada-

wania tonu CTCSS. Ma to na celu uchronienie operator·w stacji FM przed odbiorem nuŨŃcego uszy 

burczenia sygnağ·w cyfrowych. W tym celu konieczne jest, aby blokada szumów radiostacji FM otwie-

rağa siň tylko przy odbiorze tego tonu. Spis polskich przemienników C4FM wraz z ich parametrami 

znajduje m.in. w witrynie www.przemienniki.net.  

Podobnie jak w sieciach D-Starowej i DMR istotnŃ atrakcjŃ jest moŨliwoŜĺ ğŃczenia siň z innymi 

rejonami poprzez sieĺ i prowadzenia ğŃcznoŜci na wiňksze odlegğoŜci. W sieci C4FM stosowane sŃ dwa 

r·Ũne sposoby ğŃczenia przemiennik·w miňdzy sobŃ. Pierwszy z nich korzysta z sieci WIRES-X opartej 

o technologiň VoIP, natomiast w drugim przemienniki sŃ poğŃczone z reflektorem FCS001, a wğaŜciwie 

z jednŃ z dostňpnych na nim grup dyskusyjnych (moŨna je takŨe nazwaĺ k·ğeczkami, a w terminologii 

angielskojňzycznej noszŃ one nazwň room ï dosğowne tğumaczenie na sğowo pokój jest wprawdzie 

poprawne jňzykowo ale chyba trochň pozbawione polotu, a rozmowy o rumie jakimŜ tam nasuwajŃ 

skojarzenia ze znanym napojem) lub z innymi. RozwiŃzanie oparte o reflektory uniezaleŨnia sieĺ C4FM 

od serwer·w producenta i uğatwia korzystanie w ğŃczach sieciowych z Hamnetu jako alternatywy do 

Internetu. W coraz szerszym stopniu zamiast reflektorów FCS wykorzystywane sŃ reflektory YSF. 

Planowane byğo nawet wyğŃczenie reflektor·w FCS z koŒcem 2018 r., ale zgğosiğa siň nowa grupa 

operator·w gotowa opiekowaĺ siň nimi w dalszym ciŃgu. 

 

 
 

Rys. 1.3. Integracja systemu cyfrowego C4FM i analogowego FM przy uŨyciu przemiennik·w DR1-XE 

i DR-2XE 
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Rys. 1.4. W trybie automatycznego rozpoznawania emisji (AMS) radiostacje same przeğŃczajŃ siň na 

jeden z czterech wariantów (trzech cyfrowych C4FM lub analogowej transmisji FM) w zaleŨnoŜci od 

sytuacji 

 

1.1. System Fusion II 
 

 
 

Fot. 1.1.1. WyposaŨenie dla operator·w C4FM w wersji drugiej oprogramowania sieciowego. Obecnie 

naleŨy dodaĺ do niego FTM-300D, FT3D i FT5D 

 

Nowsza wersja systemu pn. ĂSystem Fusion IIò korzysta w miejsce uprzednio rozpowszenionego proto-

k·ğu WIRES-X z nowego IMRS (Internet-linked Multi-site Repeater System). W niektórych modelach 

radiostacji takich jak FT-70DE i FTM-7250DE zrezygnowano klawisza ĂDXò i producent poczŃtkowo 

nie przewidywağ nawet korzystania za ich pomocŃ z WIRES-X. Okazağo siň jednak, Ũe to starsze roz-

wiŃzanie cieszy siň w dalszym ciŃgu znacznŃ popularnoŜciŃ i producent zostağ zmuszony do udostňp-

nienia zaktualizowanych wersji oprogramowania wewnňtrznego dla wymienionych radiostacji przy-
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wracajŃcego funkcjň WIRES-X. Zamiast oddzielnego klawisza do jej wywoğania sğuŨy podana w ins-

trukcjach kombinacja innych. Dla FT-70 jest to przykğadowo kombinacja klawiszy F i AMS. W FT3D, 

FT5D i FTM-300D klawisz pojawiğ siň znowu.  

Funkcja WIRES-X w radiostacjach pozwala takŨe na wybieranie reflektor·w YSF pod warunkiem, Ũe 

umoŨliwia to uŨywany przemiennik. Przemienniki DR-1XE nie sŃ juŨ produkowane i zostağy zastŃpio-

ne przez przemienniki DR-2XE. Przebudowa sieci C4FM bňdzie jednak z pewnoŜciŃ trwağa przez 

dğuŨszy czas.  

Uruchamianie wğasnych wňzğ·w WIRES-X juŨ nie wymaga korzystania ze sterownika HRI-200, ale 

w dalszym ciŃgu konieczny jest komputer.  

W ĂSystem Fusion IIò zostağa rozbudowana funkcjonalnoŜĺ monitora grupowego. W sieci korzystajŃcej 

z przemiennik·w drugiej generacji sğuŨy ona do wyboru poğŃczeŒ z dalszymi przemiennikami w opar-

ciu o ustalonŃ przez ich operatorów konfiguracje grup rozmówców. W odr·Ũnieniu od systemu D-Star, 

gdzie moŨliwe jest ğŃczenie siň z pojedyŒczymi, wybranymi przez uŨytkowników, przemiennikami tutaj 

uŨytkownicy mogŃ siň poruszaĺ tylko w ramach ustalonych przez operatorów stacji sieci.  

Sieĺ ĂSystem Fusion IIò wsp·ğpracuje oprócz przemienników DR-2X takŨe z bramkŃ ĂMMDVM YSF-

Gatewayò autorstwa G4KLX, z przemiennikami MMDVM z oprogramowaniem ĂPi-Starò autorstwa 

EA7EE, z mikroprzemiennikami ĂDV4miniò, ĂJumboSpotò, ĂOpenSpotò i innymi.  

Sieĺ pozwala na korzystanie z protok·ğ·w YSF MMDVM (G4KLX), YSF oprogramowania ĂPi-Starò, 

FCS (DMR+) i IMRS (DR-2X). 
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2. WyposaŨenie 
 

2.1. Radiostacje 
 

W uŨyciu sŃ obecnie radiostacje przenoŜne typ·w FT1(X)DE (nie produkowana i dostňpna tylko na 

rynku wtórnym), FT2DE, FT3DE, FT5DE (praktycznie niewiele r·ŨniŃca siň od FT3D) i FT-70DE, 

przewoŦne FTM-100DE, FTM-400(X)DE, FTM-300DE, FTM-7250DE oraz domowa FT-991(A). 

Atrakcyjnym uzupeğnieniem dla czňŜci z nich jest mikrofon MH-85A11U wyposaŨony w kamerň. Jedy-

nym producentem sprzňtu radiowego jest obecnie Yaesu. Wszystkie wymienione radiostacje pracujŃ 

w pasmach 2 m i 70 cm, a FT-991(A) takŨe na falach kr·tkich i w paŜmie 6 m, co jednak nie ma zna-

czenia dla ğŃcznoŜci w systemie C4FM. Wszystkie teŨ pracujŃ w pasmach UKF nie tylko emisjŃ cyfro-

wŃ C4FM, ale takŨe i analogowŃ FM, a FT-991(A) ï takŨe SSB.  

Najistotniejsze moŨliwoŜci sprzňtu radiowego dla systemu C4FM przedstawiamy rozpoczynajŃc od 

przykğad·w dla FT2DE. NajtaŒszym obecnie modelem radiostacji przenoŜnej wyposaŨonym tylko 

w pojedyŒczy odbiornik i wyŜwietlacz segmentowy jest FT-70DE. Brakuje w nim takŨe odbiornika 

GPS. Dziňki korzystnej cenie, dobrej jakoŜci dŦwiňku, prostocie obsğugi i czytelnemu wyŜwietlaczowi 

zyskağ on sobie mimo to znacznŃ popularnoŜĺ. WŜr·d radiostacji przewoŦno-domowych modelem 

najbardziej rozbudowanymi funkcjonalnie jest FTM-400DE i FTM-300DE, a najprostszym 

FTM7250DE.  

FT-2DE jest rňcznŃ radiostacjŃ umoŨliwiajŃcŃ r·wnolegğy odbi·r na dwóch czňstotliwoŜciach w tym 

samym paŜmie lub w r·Ũnych pasmach, w tym na odbiorniku A ï takŨe cyfrowej emisji C4FM (w wa-

riantach DN ï standardowym i WV). Odbiornik B moŨe sğuŨyĺ w tym samym czasie do odbioru 

komunikatów APRS. Przy pracy z emisjŃ FM moŨliwy jest wyb·r dewiacji dla kanağ·w 25 kHz lub 

12,5 kHz. Radiostacja o mocy 5 W w.cz. (0,7 W m.cz.) jest wyposaŨona w uğatwiajŃcy obsğugň ekran 

dotykowy, odbiornik GPS, odbiornik radiofoniczny (emisje AM i WFM) i szczelinň dla moduğów 

pamiňci mikro SD. Granice dodatkowo odbieranych zakres·w r·ŨniŃ siň miňdzy sobŃ dla odbiornik·w 

(VFO) A i B. jej nastňpczynie FT-3DE i FT-5DE sŃ wyposaŨone w kolorowe ekrany dotykowe i dodat-

kowe pamiňci i inne funkcje, ale podstawowa funkcjonalnoŜĺ jest bardzo zbliŨona. TaŒsze modele j.np. 

FT-70DE nie sŃ wyposaŨone w odbiorniki radiofoniczne, a w niektórych innych zakresy odbioru sŃ 

wňŨsze np. ograniczone tylko do UKF-u. Dla Ŝciszenia niepotrzebnego odbiornika czňŜciowo lub cağko-

wicie naleŨy w FT2DE nacisnŃĺ przycisk ekranowy ĂTX/RXò, wybraĺ w nim punkt ĂAudioò i w nim 

podpunkt ĂMuteò. W podpunkcie tym uŨytkownik ma do wyboru procentowe wartoŜci przyciszenia 

kanağu i moŨliwoŜĺ jego wyğŃczenia (pozycja ĂOFFò). Dla potwierdzenia ustawienia naleŨy nacisnŃĺ 

przycisk nadawania.   

FT2DE i pozostağe modele radiostacji systemu C4FM posiadajŃ funkcjň automatycznego wyboru emisji 

(AMS) rozpoznajŃcŃ sygnağy FM i C4FM i dostosowuje siň dziňki temu automatycznie do odbieranych 

emisji. W zaleŨnoŜci od typu radiostacji do jej wğŃczenia sğuŨy przycisk ekranowy, osobny klawisz 

bŃdŦ punkt w menu z podpisem AMS. WğŃczenie funkcji jest sygnalizowane na wyŜwietlaczu za pomo-

cŃ symbolu . Symbole DN, VW i DW oznaczajŃ odpowiednio wybrane na stağe tryby wŃskopasmo-

wej transmisji mowy i danych (standardowy, oznaczany takŨe jako V/D w r·Ũnych opisach i ulotkach), 

szerokopasmowej transmisji mowy (zapewniajŃcy lepszŃ jakoŜĺ ale bez moŨliwoŜci transmisji tonów 

DTMF i innych dodatkowych danych; oznaczany takŨe jako Voice FR) i tryb szybkiej transmisji da-

nych (oznaczany takŨe jako Data FR) wğŃczany automatycznie np. na czas transmisji obraz·w. 

KorzystajŃ z niego tylko niekt·re modele radiostacji C4FM. Modele prostsze jak np. FT-70DE, FTM-

7250DE nie posiadajŃ tej moŨliwoŜci. Symbol FM oznacza oczywiŜcie pracň emisjŃ analogowŃ 

z modulacjŃ czňstotliwoŜci. Wyboru rodzaju i wariantu emisji dokonuje siň w zaleŨnoŜci od modelu 

radiostacji albo za pomocŃ przycisku ekranowego albo klawisza z podpisem ĂMODEò.  

FT2DE posiada ponad 1000 kom·rek pamiňci przeznaczonych do zapisu czňstotliwoŜci pracy (900), 

czňstotliwoŜci pomijanych w trakcie przeszukiwania (99), granic przeszukiwanych podzakresów (50 

par), kanağ·w stacji radiofonicznych (89) i morskich (57) i kanağ·w wywoğawczych. Liczba komórek 

pamiňci poszczeg·lnych rodzaj·w moŨe r·Ũniĺ siň od podanych przykğadowo w zaleŨnoŜci od modelu 

radiostacji. Zapisanym w pamiňci kanağom moŨna w FT2DE przypisaĺ nazwy o dğugoŜci do 16 znak·w 

alfanumerycznych, dğugoŜĺ nazw moŨe teŨ r·Ũniĺ siň dla innych modeli sprzňtu i wynosiĺ przykğadowo 

tylko szeŜĺ. MoŨna je takŨe przypisaĺ do jednej z 24 grup.  
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Dla wszystkich wymienionych modeli radiostacji dostňpne sŃ programy konfiguracyjne pracujŃce pod 

Windows. Dla skorzystania z nich konieczne jest zaopatrzenie siň w specjalny kabel do poğŃczenia 

radiostacji z komputerem. Niekt·re z program·w Yaesu sŃ doŜĺ skomplikowane w obsğudze, a zwğasz-

cza w przepisywaniu danych do radiostacji, co spowodowağo, Ũe wiňkszŃ popularnoŜciŃ cieszŃ siň 

konkurecyjne rozwiŃzania firmy RTSystems. 

Do charakterystycznych funkcji dla systemu C4FM naleŨy omówiony dalej monitor grupowy ĂGMò, 

a drugŃ wygodnŃ funkcjŃ jest komunikacja z wňzğami WIRES-X inicjowana za pomocŃ klawisza ĂXò ï 

dostňpna wprawdzie w wiňkszoŜci ale nie we wszystkich modelach radiostacji. W niektórych innych 

modelach klawisz ten nosi oznaczenie ĂDXò, a w FT-991(A) jest ona wywoğywana za pomocŃ 

przycisku ekranowego. W nowszych modelach przywrócenie funkcji WIRES-X wymaga aktualizacji 

oprogramowania. Z kolei modele starsze wymagajŃ aktualizacji oprogramowania dla udostepnienia 

rozszerzonej funkcjonalnoŜci monitora grupowego, niezbňdnej do pracy w sieci ĂSystem Fusion IIò.  

 
Rys. 2.1.1. Ekran dotykowy FT2DE 

 

FT2DE posiada 10 pamiňci o pojemnoŜci 16 znaków DTMF. Pozwala to na wygodny dostňp do naj-

czňŜciej potrzebnych kod·w sğuŨŃcych do wyboru przemiennik·w, reflektor·w, grup rozm·wc·w 

(k·ğeczek) lub do zdalnego sterowania jakimiŜ urzŃdzeniami. Kody DTMF moŨna nadawaĺ takŨe 

posğugujŃc siň klawiaturŃ dotykowŃ na wyŜwietlaczu.  

Radiostacje FT1XD, FT70DE i FTM-100DE posiadajŃ zwykğe wyŜwietlacze i sŃ obsğugiwane w kla-

syczny sposób za pomocŃ klawiszy na pğycie czoğowej wzglňdnie na mikrofonie.  
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Fot. 2.1.2. FTM-400(X)DE. Kolorem czerwonym wyr·Ũnione sŃ klawisze dostňpu do sieci WIRES-X 

(ĂDXò) i monitora grupowego (ĂGMò) 

 

Model FTM-400(X)DE jest nie tylko wyposaŨony w ekran dotykowy ale r·wnieŨ w gniazdko do 

podğŃczenia sterownika HRI-200 dla wňzğa WIRES-X (patrz dodatek A).  

 

 
Fot. 2.1.3. DwuczňŜciowe i dwukolorowe wskaŦniki odbioru i nadawania na przykğadzie FTM-100DE. 

We wskaŦniki tego rodzaju wyposaŨone sŃ r·wnieŨ radiostacje FT-70DE i FTM-7250DE. Przy 

odbiorze sygnağu analogowego oba segmenty ŜwiecŃ na zielono, przy nadawaniu ï na czerwono, 

a w trakcie odbioru lub nadawania emisjŃ C4FM jeden z segment·w Ŝwieci na niebiesko, niebieski 

migajŃcy oznacza odbi·r stacji o innym identyfikatorze grupowym, innym kodzie DCS lub innym tonie 

CTCSS. Przy wğŃczonym monitorze grupowym kolor jasnoniebieski sygnalizuje odbiór stacji 

o ustawionym tym samym identyfikatorze grupy. 

 

 Fot. 2.1.4. FT-70DE 

 

2.2. Mikroprzemienniki  
 

Sieĺ przemiennik·w C4FM w Polsce jest juŨ wprawdzie doŜĺ rozbudo-

wana, ale czňŜĺ terytorium kraju znajduje siň poza ich zasiňgiem. Zain-

teresowanym pozostaje wówczas skorzystanie z wielosystemowych 

punkt·w dostňpowych (mikroprzemiennik·w, ang. hot spot), takich jak 

ĂDV4miniò czy ĂOpenSpotò 1 ï 3. PozwalajŃ one r·wnieŨ na pracň 

w sieciach D-Starowej i DMR, ale dla kaŨdego z system·w trzeba uŨyĺ 

wğaŜciwej radiostacji. Modele ĂOpenSpotò umoŨliwiajŃ teŨ pracň skroŜ-

nŃ ï ğŃczenie siň z sieciŃ DMR przy uŨyciu radiostacji C4FM i odwrot-

nie. Nie dotyczy to jednak sieci D-Starowej. Oba rozwiŃzania pozwala-

jŃ tylko na korzystanie z reflektorów FCS i YSF. W kaŨdym z nich 

moŨliwy jest wybór grupy dyskusyjnej. Dokonuje siň go na monitorze 

komputera w oknie programu sterujŃcego albo za pomocŃ DTMF 

i funkcji WIRES-X w radiostacji (zaleŨnie od modelu radiostacji 

i konfiguracji przemiennika dostňpowego). W przypadku korzystania 

z dw·ch lub wiňcej mikroprzemiennik·w DV4mini pracujŃcych tŃ 

samŃ emisjŃ dla kaŨdego z nich konieczne jest oddzielne ğŃcze internetowe (przykğadowo dla jednego 

z nich ğŃcze stacjonarne, a dla drugiego przez telefon kom·rkowy). Natomiast w przypadku r·Ũnych 

emisji mogŃ one bezproblemowo korzystaĺ ze wsp·lnego ğŃcza.  

Na rys. 2.2.2 przedstawione jest okno programu sterujŃcego dla ĂDV4miniò. Pola wymagajŃce wprowa-

dzenia danych konfiguracyjnych zaznaczono za pomocŃ czerwonych strzağek. SŃ to pola identyfikatora 

DMR (znak wywoğawczy jest wpisywany automatycznie),QTH i lokatora oraz czňstotliwoŜci pracy 
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(w przykğadzie kanağ simpleksowy 434,450 MHz). Do pracy emisjŃ C4FM naleŨy wybraĺ jŃ w Ŝrodko-

wej g·rnej czňŜci okna i u doğu pod spisem reflektor·w wybraĺ reflektory FCS, jak na ilustracji, albo 

YSF. Z wyŜwietlonego w oknie spisu naleŨy wybraĺ poŨŃdany i ze spisu po prawej stronie poŨŃdane 

k·ğeczko oraz nacisnŃĺ przycisk ĂConnectò (ĂVerbindenò) dla otrzymania poğŃczenia. Do przerwania  

poğŃczenia z reflektorem sğuŨy znajdujŃcy siň po jego prawej stronie przycisk ĂDisconnectò (ĂTren-

nenò). Wyb·r nowego celu powoduje automatycznie przerwanie poğŃczenia z poprzednim Suwakiem 

ĂPowerò ustawia siň poŨŃdanŃ moc wyjŜciowŃ nadajnika. Moc maksymalna wynosi okoğo 12 mW. 

W polu ĂInfoò po prawej stronie wyŜwietlane sŃ informacje o uzyskaniu poğŃczenia, rozğŃczeniu itp. 

Szczeg·ğowe informacje o pracy urzŃdzenia wyŜwietlane sŃ w polu widocznym u doğu okna. Nad nim 

znajduje siň zielony paskowy wskaŦnik siğy odbioru (wğasnej radiostacji uŨytkownika). Zielony przy-

cisk ĂPTTò po lewej stronie w dolnej czňŜci sğuŨy do nadawania w przypadku korzystania 

z DV4AMBE. Nad wskaŦnikiem siğy odbioru obok symbolu DV4 widoczny jest wskaŦnik jakoŜci 

poğŃczenia internetowego. ĂDV4miniò nie jest juŨ wprawdzie produkowany od kilku lat, ale w dalszym 

ciŃgu cieszy siň powodzeniem u uŨytkownik·w.  

 

 
 

Fot. 2.2.1. Mikroprzemiennik ĂDV4miniò umoŨliwia pracň w systemach D-Star, DMR, C4FM, APCO 

P25, dPMR i NEXTEDGE (NXDN). W chwili obecnej dostňpne jest oprogramowane sterujŃce dla 

Windows i ĂMalinyò 

 

NiezaleŨnie jednak od uŨywanej sieci cyfrowego gğosu DV4mini wymaga zarejestrowania siň w sieci 

DMR i uzyskanie identyfikatora. Identyfikator ten musi zostaĺ wpisany do konfiguracji programu 

sterujŃcego, ale w trakcie ğŃcznoŜci ograniczajŃcych siň do systemu C4FM nie jest wiňcej uŨywany. 

ĞŃcznoŜĺ emisjŃ C4FM przez mikroprzemienniki odbywa siň w standardowym trybie DN. ĂOpen-

Spotyò pozwalajŃ nie tylko na prowadzenie ğŃcznoŜci emisjami D-STAR, DMR i C4FM, ale takŨe na 

korzystanie z ğŃcznoŜci skroŜnych ï dostňp do reflektor·w C4FM przez radiostacjň DMR albo do sieci 

DMR przez radiostacjň C4FM. Wymaga to odpowiedniego skonfigurowania zğŃcza internetowego ï 

ĂĞŃcznikaò (ĂConnectorò) ï i modemu odpowiedzialnego za kanağ radiowy. Dla ğŃcznoŜci w tej samej 

emisji zar·wno ğŃcznik jak i modem skonfigurowane sŃ dla tejŨe emisji. ĂOpenSpotyò sŃ wyposaŨone 

we wğasny serwer http dostňpny w sieci lokalnej pod adresem http://openspot.local albo http://openspot 

(dla nastňpnych modeli w adresach wystňpujŃ odpowiednio czğony openspot2 lub openspot3). 

W niektórych sytuacjach konieczne moŨe byĺ podanie jego numerycznego adresu IP ï 192.168.99.1 ï 

w polu adresowym przeglŃdarki zamiast podanego powyŨej. W radiostacjach C4FM moŨna do zapyta-

nia o adres skorzystaĺ z polecenia DTMF Ă*Bò. Do wyboru jednego z piňciu profili sğuŨy polecenie 

DTMF Ă*nrò, gdzie nr jest numerem profilu. Do zapytania o numer aktualnie uŨywanego profilu sğuŨy 

polecenie DTMF Ă*Aò.  

ĂOpenSpotò nie jest juŨ wprawdzie produkowany i jest dostňpny jedynie na rynku wt·rnym (podobnie 

jak ĂDV4miniò, ale udoskonalone wersje ĂOpenSpotò 2 i 3 oferujŃ dodatkowe moŨliwoŜci, m.in. dostňp 

do sieci NXDN i POCSAG. Jego witryna sterujŃca jest dostňpna pod adresem http://openspot2.local lub 

http://openspot2 ï dla ĂOpenspota 3ò w adresach zamiast dwójki wystňpuje tr·jka.  
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Rys. 2.2.2. Okno programu sterujŃcego ĂDV4miniò w wersji dla Windows 

 

  
Rys. 2.2.3. Spis reflektorów YSF dla 

DV4mini 

 

Fot. 2.2.4. ĂOpenSpotò i nastňpcy pracujŃ autonomicz-

nie bez koniecznoŜci podğŃczenia do komputera. Poz-

walajŃ r·wnieŨ na prowadzenie ğŃcznoŜci skroŜnych 

C4FM-DMR 
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Rys. 2.2.5. Przykğad konfiguracji zğŃcza (ğŃcznika) internetowego dla dostňpu do reflektor·w FCS. 

CzňstotliwoŜĺ pracy moŨe byĺ dowolna, ale zgodna z podanŃ w oknie modemu, w polu znaku i identy-

fikatora DMR naleŨy oczywiŜcie podaĺ wğasne dane. Dla uŨytkowników polskich najbardziej 

interesujŃce jest k·ğeczko nr 26 na europejskim reflektorze FCS001 

 

 
 

Rys. 2.2.6. Przykğad konfiguracji ğŃcznika dla dostňpu do reflektor·w YSF sieci C4FM 

 

DVStick 30 jest moduğem wokodera podğŃczanego do zğŃcza USB komputer·w pracujŃcych pod 

Windows. Pozwala on na pracň w sieciach D-Star i DMR bez korzystania z radiostacji.  

ĂPi-Starò (www.pistar.uk) jest oprogramowaniem dla ĂMalinyò peğniŃcej funkcjň mikroprzemiennika 

korzystajŃcego z r·Ũnych urzŃdzeŒ peryferyjnych, a wiňc dajŃcego wiňcej swobody w doborze stopnia 

rozbudowy do konkretnych potrzeb. Oprogramowanie jest dostňpne w postaci obrazu (odwzorowania) 

pamiňci ĂMalinyò zawierajŃcego system operacyjny i wszystkie niezbňdne funkcje mikroprzemiennika 

dla systemów D-Star, DMR, C4FM (FCS/YSF), P25 i NXDN. Szczeg·ğowy opis konfiguracji oprogra-

mowania ĂPi-Starò dla wszytkich systemów podano w tomie 262 ï w ĂPoradniku DMRò.  

 

2.2.1. ĂOpenSpot 2ò 

 

W modelu ĂOpenSpot 2ò (fot. 2.2.1.1) zrezygnowano ze zğŃcza ethernetowego zastňpujŃc je przez 

modem WiFi (IEEE 802.11b/g/n), dziňki czemu nie wymaga on poğŃczenia z dodatkowym modemem 

lub przemiennikiem WLAN. Fakt ten, jak r·wnieŨ zmniejszenie wymiar·w w stosunku do pierwszego 

ĂOpenSpotaò uğatwia korzystanie z niego poza domem. UrzŃdzenie ma wymiary 85 x 48 x 15 mm, 
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masň 32 gramy i wyglŃda jak nieduŨa mysz komputerowa. Anteny WiFi na radiowa na pasmo 70 cm 

zamontowano wewnŃtrz obudowy.  

Do zasilania mikroprzemiennika sğuŨy zağŃczony zasilacz USB albo akumulatorek z wyjŜciem USB 

5 V. średni pob·r prŃdu wynosi 115 mA, a w trybie oszczňdnoŜciowym tylko 65 mA. Wedğug danych 

producenta jest on przewidziany równieŨ do pracy ciŃgğej, a nie tylko dorywczej. Autor korzystağ wie-

lokrotnie w ten sposób ze wszystkich trzech modeli bez Ũadnych problem·w. 

 

Przed pierwszym uŨyciem, a dokğadnie rzecz biorŃc przed skonfigurowaniem dostňpu do sieci WiFi, jak 

r·wnieŨ w nowym miejscu gdzie dotychczas uŨywana sieĺ jest nieosiŃgalna, ĂOpenSpot 2ò pracuje 

w trybie punktu dostňpowego do wğasnej sieci WiFi noszŃcej nazwň ĂopenSPOT2 APò (sygnalizowa-

nym przez biağe migajŃce Ŝwiatğo na g·rnej Ŝciance obudowy). Oznacza to, Ũe komputer musi zostaĺ na 

kr·tki czas poğŃczony z niŃ i w jego przeglŃdarce internetowej pod adresem openspot2.local moŨna 

wprowadziĺ dane dostňpowe do lokalnej sieci bezprzewodowej. ĂOpenSpot 2ò przeğŃcza siň w tryb 

klienta tej lokalnej sieci po naciŜniňciu przycisku na ekranie, 

po czym uŨytkownik moŨe wr·ciĺ do zwykğego poğŃczenia 

z tŃ sieciŃ lokalnŃ i podaĺ adres http://openspot2 lub 

http://openspot2.local. Krok ten jest identyczny jak dla mo-

deli poprzedniego i nastňpnego.  

Strona ta i kolejne pozwalajŃ na skonfigurowanie ĂOpen-

Spota 2ò: jego poğŃczeŒ internetowych z sieciami cyfrowego 

gğosu D-Star, DMR, C4FM, NXDN oraz lokalnego kanağu 

radiowego. W przyszğoŜci przewidziany jest takŨe dostňp do 

sieci systemu P25. Nadajnik pracujŃcy w paŜmie 70 cm dys-

ponuje maksymalnŃ mocŃ wyjŜciowŃ 20 mW. Podobnie jak 

w modelu poprzednim uŨytkownik moŨe zağoŨyĺ 5 r·Ũnych 

profili dla r·Ũnych sieci i system·w, r·wnieŨ identycznie 

moŨliwy jest skroŜny dostňp do sieci C4FM przy uŨyciu ra-

diostacji DMR i odwrotnie. To samo dotyczy systemu 

NXDN. ĂOpenSpot2ò wsp·ğpracuje teŨ z sieciŃ przywoğaw-

czŃ wg normy POCSAG. Poprzednie rozwiŃzanie umoŨli -

wiağo pracň tylko w trzech pierwszych sieciach amatorskich.  

Przy pracy emisjŃ DMR moŨliwe sŃ poğŃczenia z sieciami IPSC2 (dawn. DMR+) i Brandmeister (BM), 

w D-Starze ï poğŃczenia z refletorami REF, XRF, DCS i XLX, a dla C4FM ï z reflektorami FCS i YSF 

i k·ğeczkami YCS. 

Po skonfigurowaniu dostňpu do Internetu i zağoŨeniu potrzebnych profili dla poszczególnych emisji 

ĂOpenSpot 2ò przy nastňpnych uruchomieniach jest gotowy do pracy nawet po kilku sekundach od wğŃ-

czenia zasilania. Powr·t do trybu pracy wğasnej sieci nastňpuje po naciŜniňciu przez co najmniej 3 se-

kundy przycisku zerowania (Ăresetò). Zalecane jest, aby przycisku nie naciskaĺ ostrymi przedmiotami 

w rodzaju igieğ lub szpilek. Trzydziestosekundowe naciŜniňcie przycisku powoduje skasowanie wszyst-

kich wprowadzonych danych i powr·t do ustawieŒ fabrycznych.  

W konfiguracji urzŃdzenia zachowano koncept podziağu na ğŃcznik internetowy (Ăconnectorò) i modem. 

W pierwszym przypadku konieczne jest podanie rodzaju sprzňtu, wybór sieci (D-STAR REF/XRF, 

DSTAR DCS/XLX, IPSC2, DMR Brandmeister, ...), wybranie domyŜlnego reflektora itd.  

W konfiguracji modemu podawana jest natomiast czňstotliwoŜĺ pracy (w zakresie 430ï440 MHz) 

i rodzaj emisji (DSTAR, DMR, C4FM itd.).  

Do najwaŨniejszych parametr·w og·lnych naleŨy natomiast znak wywoğawczy. W radiostacji C4FM 

naleŨy wybraĺ tryb DN. Ustawienia dewiacji w radiostacji i modemie ĂOpenSpota 2ò muszŃ byĺ ze 

sobŃ zgodne ï a wiňc albo w obu urzŃdzeniach dewiacja wŃskopasmowa (poğowiczna) albo standar-

dowa. W przypadku korzystania z dewiacji wŃskopasmowej zalecane jest r·wnieŨ przeprowadzenie 

automatycznej kalibracji. Konfiguracja dla pozostağych system·w, reszta parametrów i konfiguracja 

rozszerzona sŃ opisane w instrukcji obsğugi.  

JuŨ pierwsze pr·by u autora wykazağy niestety niskŃ czuğoŜĺ modemu WiFi w ĂOpenspocie 2ò. 

Praktyczny sposób sterowania mikroprzemiennika drogŃ radiowŃ nie ulegğ zmianie. Zapytanie 

o aktualny adres IP (przydatne jeŜli openspotowego serwera http nie udaje siň osiŃgnŃĺ pod podanym 

powyŨej adresem, przykğadowo przez komputery androidowe) wymaga w D-Starze nadania polecenia 
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z literŃ A na ·smej pozycji poprzedzonej znakami odstňpu, w DMR ï wywoğania grupowego skierowa-

nego do identyfikatora 9997, a w C4FM nadania DTMF-owego polecenia Ă*Bò. Zmiana profilu wyma-

ga odpowiednio nadania polecenia z jego numerem na ósmej pozycji w D-Starze, wywoğania gru-

powego pod numer 9000 plus numer profilu w systemie DMR, a * z numerem w C4FM. Do zapytania 

o stan poğŃczenia sğuŨy polecenie DTMF Ă*Dò. Szczeg·ğy dalszych poleceŒ sŃ szczeg·ğowo opisane 

w instrukcji obsğugi.  

 

2.2.2. ĂOpenSpot 3ò 

 

Internetowa powierzchnia obsğugi nie r·Ũni siň prawie od 

powierzchni ĂOpenSpota 2ò, ale na pierwszej stronie wy-

Ŝwietlany jest pasek informujŃcy o stanie nağadowania 

akumulatora, symbol informujŃcy o jego stanie widoczny 

jest teŨ dodatkowo w górnej linii menu. Przejechanie my-

szŃ przez symbol powoduje wyŜwietlenie dodatkowo in-

formacji o moŨliwym jeszcze czasie pacy do peğnego wy-

ğadowania. Jest to informacja szacunkowa oparta na ostat-

nim poborze prŃdu (zaleŨnym od bieŨŃcej aktywnoŜci 

urzŃdzenia) i moŨe bardziej lub mniej odbiegaĺ od rzeczy-

wistego czasu.  

Po prawej stronie w linii menu obok pulsujŃcych kropek 

wyŜwietlana jest nazwa mikroprzemiennika, pod kt·rŃ jest 

dostňpny w lokalnej sieci ï Ăopenspot3ò. Przejechanie 

myszŃ nad niŃ powoduje wyŜwietlenie aktualnie uŨywanego adresu IP. Nazwa sieciowa nie jest 

wyŜwietlana na mağych ekranach, przykğadowo na telefonach kom·rkowych. Informacje te znajdujŃ siň 

r·wnieŨ na stronie ĂSieciò (ĂNetworkò). Pulsowanie kropek w linii menu sygnalizuje wymianň danych 

miňdzy komputerem i ĂOpenSpotem 3ò. Identycznie jak w poprzednim modelu przez menu dostňpne sŃ 

jeszcze strony zğŃczy internetowych (ĂConnectorsò), modem·w radiowych (ĂModemsò) i ustawieŒ 

(ĂSettingsò). Elementy dolnej linii informacyjnej (nazwa aktualnego profilu, przeğŃczanie konfiguracji 

uproszczonej i rozszerzonej, informacja o stanie poğŃczenia z sieciŃ) sŃ takie same jak w ĂOpenSpocie 

2ò. Na stronie ustawieŒ moŨna wybraĺ zamiast okna z jasnym tğem r·wnieŨ wariant o tle ciemnym.  

ZaleŨnie od sytuacji ĂOpenSpot 3ò pracuje w trybie punktu dostňpowego (AP) lub w (roboczym) trybie 

poğŃczenia z wybranŃ sieciŃ cyfrowego gğosu przez lokalnŃ sieĺ WiFi. Tryb pierwszy jest konieczny dla 

skonfigurowania poğŃczenia mikroprzemiennika z lokalnŃ sieciŃ ï wprowadzenia danych dostňpowych. 

W trybie punktu dostňpowego mikroprzemiennik pracuje pod nazwŃ ĂopenSPOT3 APò i korzysta 

z adresu IP 192.168.99.1. W przypadku trudnoŜci w otwarciu okna http://openspot3.local moŨna w polu 

adresowym przeglŃdarki podaĺ wymieniony adres. Zmiana trybu pracy nastňpuje po trzysekundowym 

naciŜniňciu przycisku ĂWiFiò na g·rnej Ŝciance obudowy (30-sekundowe naciŜniňcie powoduje skaso-

wanie wszytkich danych i powr·t do ustawieŒ fabrycznych). Obok niego znajduje siň przycisk wyğŃcz-

nika. Tryb pracy punktu dostňpowego sygnalizuje migajŃce biağe Ŝwiatğo, natomiast uzyskanie poğŃcze-

nia z lokalnŃ sieciŃ migajŃcy kolor zielony albo naprzemiennie zielony i Ũ·ğty.  

Po pierwszym zağŃczeniu naleŨy w uproszczonej konfiguracji podaĺ jedynie niezbňdne minimum infor-

macji o stacji, jej operatorze i uŨywanym systemie cyfrowego gğosu. PozostağŃ konfiguracjň moŨna 

przeprowadziĺ i modyfikowaĺ w trybie roboczym.  

Na stronie konfiguracji modemu wprowadzane sŃ dane takie jak czňstotliwoŜĺ pracy, rodzaj systemu 

cyfrowego, a suwakiem ustawiana jest moc wyjŜciowa nadajnika w zakresie do 13 dBm. WiňkszoŜĺ 

dodatkowych parametrów moŨna pozostawiĺ bez zmian. ĂOpenSpot 3ò pozwala na korzystanie z ref-

lektorów sytem·w cyfrowego gğosu D-STAR (DCS, REF, XRF, XLX), DMR (Brandmeister, IPSC2 ï 

DMRplus), C4FM (FCS, YSF), NXDN i P25 oraz dodatkowo na pracň w sieci przywoğawczej 

POCSAG (DAPNET).  

Na stronie zğŃczy internetowych konfigurowany jest rodzaj pracy w poğŃczeniu z sieciŃ. W najprost-

szym przypadku wybierany jest system cyfrowego gğosu zgodny z ustawionym dla modemu. Dodat-

kowo do nich uŨytkownicy majŃ zğŃcze APRS pozwalajŃce na odbiór komunikatów z APRS-IS oraz 

zğŃcze jağowe (Null) na czas nieaktywnoŜci. JuŨ w poprzednich modelach dopuszczalne byğy pewne 

kombinacje system·w ustawionych dla obu zğŃczy. Ustawienia skroŜne pozwalağy wiňc na korzystanie 
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z r·Ũnych system·w cyfrowego gğosu przy uŨyciu jednej radiostacji. W obecnym modelu liczba kombi-

nacji zostağa powaŨnie rozszerzona i tak moŨliwe jest: 

ï dla radiostacji D-STAR prowadzenie ğŃcznoŜci DMR, C4FM*, NXDN*, 

ï DMR ï D-STAR, C4FM, NXDN, 

ï C4FM ï DMR, NXDN, P25, D_STAR*, 

ï NXDN ï DMR, C4FM, D_STAR*, 

ï P25 ï C4FM. 

 

 
Rys. 2.2.2.2. Konfiguracja modemu dla C4FM 

 

Kombinacje zaznaczone gwiazdkŃ majŃ byĺ dodawane w kolejnych aktualizacjach oprogramowania. 

Sprzňtowe przekodowywanie cyfrowego gğosu przy uŨyciu wbudowanego wokodera AMBE-3000A 

zapewnia lepszŃ jakoŜĺ dŦwiňku przy pracy skroŜnej. Stosowane w niekt·rych kombinacjach skroŜnych 

przekodowywanie programowe ma byĺ r·wnieŨ stopniowo zastňpowane przez wokoder.  

Konfiguracja dla pracy skroŜnej wymaga ustawienia dla modemu parametrów systemu zgodnego z uŨy-

wanŃ radiostacjŃ, natomiast zğŃcze internetowe jest konfigurowane dla drugiego z system·w.  
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Przygotowane w ten sposób konfiguracje dla r·Ũnych wariant·w pracy sŃ zapisywane w pamiňci jako 

tak zwane profile. Ich liczba w ĂOpenSpocie 3ò nie ulegğa zmianie i wynosi w dalszym ciŃgu piňĺ. 

Zmiana profilu w trakcie pracy moŨe nastŃpiĺ komputerowo przez stronň internetowŃ lub drogŃ 

radiowŃ. Zestawy poleceŒ dla kaŨdego z system·w cyfrowych zawiera instrukcja obsğugi. Strona sieci 

(ĂNetworkò) pozwala na zapisanie danych dostňpowych dla piňciu sieci WiFi.  

Bardzo praktyczna jest funkcja wğŃczania i wyğŃczania urzŃdzenia o godzinach podanych na stronie 

ustawieŒ. Wbudowany akumulator litowo-polimerowy 3,7 V/1200 mAh pozwala na 10 godzin pracy, 

ale po wğŃczeniu trybu oszczňdnoŜci energii czas ten ulega wydğuŨeniu. Tryb oszczňdnoŜciowy jest 

wğŃczany przez trzykrotne kr·tkie naciŜniňcie przycisku Wifi. MoŨliwe jest teŨ zasilanie zewnňtrzne 

przez zğŃcze USB-C, a takŨe odğŃczenie akumulatora przy braku zasilania zewnňtrznego (moŨliwoŜĺ ta 

przydaje siň w przypadku automatycznego wğŃczania zasilania wielu innych urzŃdzeŒ stacyjnych). 

Zewnňtrzne zasilanie jest konieczne w czasie aktualizacji oprogramowania wewnňtrznego. Maksy-

malny pob·r prŃdu wynosi 800 mA co odpowiada mocy 4 W. Obudowa mikroprzemiennika ma wy-

miary 100 x 58 x 18,5 mm, a jego masa wynosi 77 g.  

 

Uruchomienie mikroprzemiennika do pracy w sieci C4FM wymaga skonfigurowania (logicznego) zğŃ-

cza internetowego na stronie ĂConnectorsò i kanağu radiowego na stronie ĂModemò powierzchni 

obsğugi. Konieczne jest teŨ skonfigurowanie dostňpu do lokalnej sieci WiFi. Przykğad konfiguracji dla 

C4FM w stacji OE1KDA przedstawiono poniŨej.   

 

 
Rys. 2.2.2.3. Konfiguracja modemu ï ciŃg dalszy; zachowano ustawienia domyŜlne 

 

ĞŃcze radiowe ĂOpenSpota 3ò pracuje w paŜmie 70 cm, a ğŃcze WLAN ï w paŜmie 2,4 GHz, z mocŃ 13 

dBm, zgodnie ze standardami IEEE802.11b/g/n. Producent wymaga, aby do sieciowego poğŃczenia 

z urzŃdzeniem korzystaĺ z przeglŃdarek Chrome, Firefox lub Safari. Dozwolona jest praca ï nawet 

ciŃgğa przez dğugi okres czasu ï kilku mikroprzemienników we wspólnej sieci WLAN pod warunkiem 
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zapewnienia kaŨdemu indywidualnej nazwy. W razie potrzeby zmiany nazwy dokonuje siň na stronie 

konfiguracji sieci.  

CzňstotliwoŜĺ modemu zostağa wybrana tak, aby mikroprzemiennik m·gğ pracowaĺ równolegle do 

pozostağych dziağajŃcych z systemach DMR lub D-Star. W polu transmisji znaku telegrafiŃ wprowadzo-

no wprawdzie dla porzŃdku znak stacji, ale transmisja pozostaje wyğŃczona. Tylko w niektórych krajach 

j.np. w Wielkiej Brytanii jest ona obowiŃzkowa.  

Opr·cz p·l w ramkach czestotliwoŜci i systemu cyfrowej transmisji gğosu zawartoŜĺ pozostağych zacho-

wağa treŜĺ domyŜlnŃ.  

 

 
 

Rys. 2.2.2.4. Konfiguracja zğŃcza sieciowego dla C4FM. W polu serwera moŨna wybraĺ poŨŃdany 

reflektor lub k·ğeczko ze spisu, moŨe byĺ to przykğadowo ĂPL-POLAND (29114)ò. Adres IP i numer 

kanağu logicznego UDP sŃ wyŜwietlane automatycznie 
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Rys. 2.2.2.5. Konfiguracja zğŃcza sieciowego dla C4FM ï ciŃg dalszy 

 

 
Rys. 2.2.2.6. Na stronie sieci (ĂNetworkò) moŨna wprowadziĺ dane dostepowe do piňciu sieci 

lokalnych. W pozostağych polach zachowano dane domyŜlne 
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Strona sieci zawiera równieŨ przycisk poszukiwania najbliŨszych sieci lokalnych i spis znalezionych. 

W spisie wybiera siň poŨŃdanŃ sieĺ i po wprowadzeniu hasğa dostňpu nastňpuje poğŃczenie z niŃ ĂOpen-

Spotaò. Dotyczy to nowych sieci WiFi. Sieci wpisane do spisu z rys. 2.2.2.6 sŃ znajdowane automa-

tycznie.  

Parametry pracy w trybie punktu dostňpowego (rys. 2.2.2.7) pozostawiono bez zmian. Nazwa sieci 

punktu dostňpowego jest jasna i zrozumiağa. Jedynym parametrem mogŃcym ulec zmianie jest numer 

kanağu WiFi w paŜmie 2,4 GHz. W paŜmie tym jedynie trzy kanağy 1, 6 i 11 nie zachodzŃ na siebie.  

Start mikroprzemiennika zawsze w trybie punktu dostňpowego moŨe byĺ wygodny tylko w niekt·rych 

sytuacjach.  

 

 
 

Rys. 2.2.2.7. Konfiguracja na stronie sieci ï ciŃg dalszy, pozostawiono parametry domyŜlne 

 

Podobnie jak poprzednie modele ĂOpenSpot 3ò pozwala na zağoŨenie piňciu profili dla r·Ũnych sys-

tem·w cyfrowych lub ich kombinacji skroŜnych. Wyboru czynnego profilu dokonuje siň na stronie 

ustawieŒ (ĂSettingsò). Na stronie tej podawane sŃ r·wnieŨ radiowe polecenia sğuŨŃce do wyboru pro-

filu. SŃ one zaleŨne od aktywnego systemu transmisji gğosu. Na rys. 2.2.2.8 widoczne sŃ polecenia, 

które moŨna nadaĺ przez radiostacjň C4FM. 

 

Kopiowanie parametrów uğatwia zağoŨenie nowego profilu, r·ŨniŃcego siň tylko mağŃ liczbŃ para-

metrów od profilu wzorcowego. Zapis parametr·w i moŨliwoŜĺ jego wczytania z zewnňtrznego pliku 

uğatwiajŃ przywrócenie sprawdzonej konfiguracji w przypadku dokonania niekorzystnych zmian 

w trakcie eksperymentów albo skasowania profilu w wyniku przywracania ustawieŒ fabrycznych. 

Eksport i ewentualne wczytywanie wykonuje siň oddzielnie dla kaŨdego profilu.  

Na tej samej stronie ustalane sŃ takŨe momenty ewentualnych aktualizacji oprogramowania. Ustawienia 

dotyczŃce zapowiedzi najlepiej pozostawiĺ bez zmiany. Podanie wsp·ğrzňdnych i kwadratu lokatora 

w ramce ĂLocation Settingsò nie jest obowiŃzkowe, ale moŨe siň przydaĺ.  
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Rys. 2.2.2.8. Dalsze ramki zawierajŃ kolejno spis dostňpnych profili, umoŨliwiajŃ kopiowanie ustawieŒ 

jednego z nich na inny i eksport albo wczytanie konfiguracji 
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Rys. 2.2.2.9. W ramce konfiguracji C4FM pozostawiono dane domyŜlne, podobnie bez zmian mogŃ 

pozostaĺ dane w ramce D-Starowej 

 

Dla poğŃczenia skroŜnego, przykğadowo wejŜcia do sieci DMR za pomocŃ radiostacji C4FM naleŨy 

skonfigurowaĺ modem dla C4FM jak powyŨej, a zğŃcze sieciowe dla DMR jak na ilustracjach 2..2.2.10 

ï 2.2.2.12. Radiostacja C4FM musi pracowaĺ w trybie DN.  
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Rys. 2.2.2.10. Konfiguracja zğŃcza sieciowego dla dostňpu skroŜnego do sieci DMR. W przykğadzie 

OE1KDA jako pierwszy serwer BM podany jest serwer austriacki, a jako rezerwowy ï polski. 

UŨytkownicy w Polsce powinni jako pierwszy podaĺ serwer krajowy, a jako rezerwowy moŨna wybraĺ 

inny lub nie podawaĺ wog·le. Zasadniczo jako pierwszy podaje siň serwer najbliŨszy od uŨytkownika, 

ale w przypadku wystňpowania problem·w technicznych moŨna wybraĺ inny 
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Rys. 2.2.2.11. Konfiguracja zğŃcza sieciowego ï ciŃg dalszy 

 

 
Rys. 2.2.2.12. Konfiguracja zğŃcza sieciowego ï dokoŒczenie 
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2.2.3. APRS 

 

ĞŃcze sieciowe APRS pozwala na transmisjň danych pozycyjnych do sieci APRS-IS do serwerów 

aprs.fi itp. Transmisja ta jest w ĂOpenSpocie 3ò moŨliwa tylko dla systemów D-STAR i C4FM, ale nie 

dla DMR-a.  

Zaznaczenie pola ĂEnable in backgroundò pozwala na obsğugň transmisji APRS równolegle z pracŃ 

w danym systemie cyfrowego gğosu. Do najwaŨniejszych parametr·w naleŨŃ rozszerzenie znaku i sym-

bol stacji.  

 

 
 

Rys. 2.2.3.1. Konfiguracja sieciowego zğŃcza APRS (dla D-Stara i C4FM) 
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Rys. 2.2.3.2. CiŃg dalszy konfiguracji zğŃcza APRS z ramkŃ dla systemu D-STAR 

 

 
Rys. 2.2.3.3. Konfiguracja zğŃcza APRS ï ramka systemu C4FM 

 



Poradnik C4FM                                                                  Krzysztof DŃbrowski OE1KDA 
 

18.09.2021                                                                                                                             31 

 

2.2.4. ĂPi-Starò 

 

Mikroprzemiennik MMDVM z oprogramowaniem ĂPi-Starò pracuje w systemach cyfrowego gğosu D-

STAR, DMR, C4FM, NXDN i APCO P25 oraz w systemie przywoğawczym POCSAG. MoŨliwa jest 

takŨe jego konfiguracja jako przemiennika skroŜnego z dostňpem radiowym w jednym systemie, a po-

ğŃczeniem internetowym w innym. Pozwala to przykğadowo na pracň w sieci YSF (C4FM) przy uŨyciu 

radiostacji DMR. Ostatnio duŨŃ popularnoŜĺ zyskağo oprogramowanie ĂPi-Starò autorstwa EA7EE. Jest 

ono szczególnie zalecane do pracy w sieci C4FM.  

Wsród modeli gotowych przemienników albo zestawów do wğasnej konstrukcji opartych na ĂPi-Starzeò 

znajdujŃ siň m.in. Jumbo Spot, Zumspot i NEXTGEN XD4.  

Przykğad peğnej konfiguracji oprogramownia ĂPi-Star dla przemienników MMDVM w wersji standar-

dowej i EA7EE zawiera tom 262 ĂBiblioteki polskiego krótkofalowcaò. Jest on wprawdzie drugim 

tomem poradnika DMR, ale opisana w nim konfiguracja dotyczy wszystkich trzech systemów: D-Stara, 

DMR i C4FM. Zamiast powtarzania tego dosyĺ dğugiego i wyczerpujŃcego opisu zapraszamy czytelni-

ków do siňgniňcia do tego tomu.  

 

2.3. Uwagi o korzystaniu z mikroprzemienników 
 

ĂDV4miniò i podobne urzŃdzenia sŃ teŨ praktycznym rozwiŃzaniem na czas r·Ũnego rodzaju wyjaz-

dów. Korzystanie z nich w krajach, dla kt·rych posiadamy waŨnŃ licencjň nie budzi Ũadnych wŃtpli-

woŜci. SprawŃ dyskusyjnŃ jest uŨywanie ich w pozostağych krajach, ale w przypadku takiego ograni-

czenia mocy, aby nadawane sygnağy nie mogğy byĺ praktycznie odbierane poza lokalem lub budyn-

kiem, w którym przebywa operator, a na pewno poza terenem, na którym stoi ·w budynek, dostňp do 

sieci nie powinen byĺ juŨ tak jednoznacznie zakazany. Rozstrzygniňcie leŨy zasadniczo w szarej strefie 

prawnej, ale osobistym zdaniem autora ï opartym na przepisach austriackich, z pewnoŜciŃ zgodnych 

z normami miňdzynarodowymi ï jeŨeli nadawany sygnağ jest odbierany tylko w tak ograniczonym 

zasiňgu licencja nie jest wymagana (gdyby byğo odwrotnie to pomiary anten przy uŨyciu VNA lub 

strojenie filtr·w za pomocŃ generatora sygnağowego wymagağoby uzyskania na to licencji, a praktycz-

nie nie byğoby wog·le moŨliwe). W zwiŃzku z tym z sieciami cyfrowymi moŨna ğŃczyĺ siň z dowolne-

go miejsca na Ŝwiecie pod warunkiem dostňpu z niego do Internetu ï transmisja amatorska z wiňkszŃ 

mocŃ i o wiňkszym zasiňgu odbywa siň przecieŨ dopiero przez zdalnie uŨywane przemienniki (lepiej 

jednak, aby w takiej nie w peğni wyjaŜnionej sytuacji nie byğy to przemienniki znajdujŃce siň w kraju 

pobytu).  

Dla komputerowego dostňpu do ĂEcholinkuò sprawň moŨna rozstrzygnŃĺ jednoznacznie pozytywnie, 

a w tym przypadku rozstrzygniňcie moŨe zahaczaĺ co najwyŨej o szarŃ strefň niejasnoŜci w przepisach. 

Rozw·j techniki bňdzie zresztŃ zawsze powodowağ powstawanie coraz to nowych niejasnoŜci praw-

nych, kt·re mogŃ byĺ usuwane dopiero po pewnym czasie op·Ŧnienia prawodawczego.  

Punkt dostňpowy DV4AMBE dodatkowo do funkcjonalnoŜci ĂDV4miniò posiada wbudowany wokoder 

AMBE i pozwala dziňki temu na uŨywanie w ğŃcznoŜciach przez wszystkie sieci amatorskie mikrofonu 

i gğoŜnika komputera tak samo jak przy komputerowym dostňpie do ĂEcholinkuò. Korzystanie z niego 

w dowolnym miejscu na Ŝwiecie pod warunkiem posiadania wog·le licencji, ale bez licencji lokalnej 

nie powinno budziĺ Ũadnych wŃtpliwoŜci.  

UŨywanie mikroprzemiennik·w powinno zasadniczo sprowadzaĺ siň do dziağania uzupeğniajŃcego 

istniejŃce sieci radiowe, a nie do ich zastňpowania. W sytuacjach kiedy publiczne przemienniki sŃ 

dostňpne i nie wystňpujŃ Ũadne przeszkody prawne (jak dyskutowany powyŨej brak odpowiedniej 

licencji za granicŃ) warto korzystaĺ z nich w pierwszym rzňdzie, uciekajŃc siň do rozwiŃzaŒ pomocni-

czych tylko w przypadkach szczeg·lnych, takich jak na przykğad aktualne znaczne obciŃŨenie prze-

miennika albo chňĺ dğuŨszego nasğuchiwania rozm·w prowadzonych w innym kraju i w obcym jňzyku, 

co mogğoby powodowaĺ jakieŜ zadraŨnienia. Autor jest zdania, Ũe wszystkie przemienniki powinny byĺ 

dostňpne dla rozm·w w dowolnych jňzykach i z dowolnymi krajami, ale juŨ wielogodzinny nasğuch 

rozmów w obcych jňzykach albo regularnie prowadzone dğugie rozmowy zagraniczne mogŃ utrudniaĺ 

innym prowadzenie ğŃcznoŜci i dlatego lepiej korzystaĺ wtedy z urzŃdzeŒ prywatnych.  
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2.4. Przemienniki YAESU 
 

 
Fot. 2.4.1. Przemiennik DR-1XE zawiera wewnŃtrz dwie radiostacje FTM-400DE 

 

 
Rys. 2.4.2. Praca przemienników D-1XE i DR-2XE w trybach FM i automatycznego wyboru emisji ï 

AMS 

 

Dostňpne publicznie przemienniki niezaleŨnie od rodzaju sieci sŃ instalowane przez kluby lub grupy 

krótkofalowc·w i nie stanowiŃ wyposaŨenia stacji indywidualnych. Dlatego teŨ temat ten traktujemy 

jedynie skrótowo i nie zajmujemy siň ani sprawami instalacji ani konfiguracji wyposaŨenia stacji prze-

miennikowych. Ich uruchomienie zwiŃzane jest z otrzymaniem specjalnej licencji na ten cel.  

Produkowany uprzednio przemiennik DR-1XE zyskağ nastňpcň ï DR-2X. Posiada on drugi odbiornik 

przeznaczony do zdalnej obsğugi przemiennika lub do przekazywania komunikatów alarmowych. Do 

poğŃczenia przemienników w sieci korzysta on z fabrycznego protok·ğu IMRS (Internet-linked Multi-

site Repeater System). DR2-XE pracuje w pasmach 2 m i 70 cm emisjami FM i C4FM. 

W ramach programu intensywnego forsowania rozbudowy i modernizacji sieci Yaesu przyjmuje w roz-

liczeniu przy zakupie DR-2XE przemienniki DR1-XE i dodatkowo oferuje r·Ũnego rodzaju zniŨki cen.  
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Fot. 2.4.3. Przemiennik DR-2X. Do pracy w sieci YAESU konieczny jest dodatkowy moduğ LAN-01A. 

Moc wyjŜciowa jest przeğŃczania miňdzy 50 W, 20 W i 10 W. Przemiennik jest wyposaŨony w funkcjň 

automatycznego przeğŃczania na awaryjne zasilanie z akumulatora 

 

 
Fot. 2.4.4. Okna obsğugi DR-2XE 
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3. PoğŃczenia przez sieĺ WIRES-X 
 

 
 

Rys. 3.1. PoğŃczenia przemiennik·w przez WIRES-X 

 

Obecnie funkcjonujŃ dwa rodzaje poğŃczeŒ przez sieĺ. Pierwszym z nich jest firmowa sieĺ Yaesu ï 

WIRES-X (Wide Coverage Internet Repeater Enhancement System), a drugim reflektory FCS lub YSF. 

ZaletŃ sieci WIRES-X jest to, Ũe jest ona rozwiŃzaniem profesjonalnym, uruchomionym i finansowa-

nym przez znanŃ w Ŝwiecie i silnŃ finansowo firmň, ale jest to jednoczeŜnie i jej sğaba strona. UŨytkow-

nicy sŃ uzaleŨnieni od niej i narzucanych przez niŃ zasad. Jako firma o zasiňgu Ŝwiatowym moŨe ona 

teŨ wybieraĺ dogodne dla siebie rozwiŃzania prawne np. dotyczŃce spraw ochrony danych kierujŃc siň 

przykğadowo przepisami amerykaŒskimi, a nie Unii Europejskiej. Autor nie zamierza nikogo o nic 

oskarŨaĺ, zauwaŨa jedynie takŃ potencjalnŃ moŨliwoŜĺ. Serwery amatorskie pracujŃ natomiast w pew-

nym konkretnym kraju, i w tym teŨ kraju ze wzglňdów praktycznych zamieszkujŃ ich operatorzy, 

dlatego muszŃ siň liczyĺ z obowiŃzujŃcym w nich prawodawstwem. JeŨeli jest to kraj UE podlegajŃ 

wiňc og·lnie przyjňtym zasadom unijnym.  

Sieĺ WIRES-X pozwala na korzystanie zar·wno z poğŃczeŒ z odlegğymi przemiennikami jak i z reflek-

torów, czyli k·ğeczek dyskusyjnych. W kaŨdym z wňzğ·w sieci moŨna uruchomiĺ tylko jedno takie kó-

ğeczko. KaŨdy z wňzğ·w dysponuje wiňc jednym adresem przemiennika i jednym k·ğeczka czyli reflek-

tora. Adresy sŃ przyznawane centralnie przez koordynatorów sieci, skğadajŃ siň obecnie z 5 cyfr, a ich 

spisy sŃ dostňpne w witrynie WIRES-X. W emisji cyfrowej poğŃczenia sŃ nawiŃzywane w opisany 

poniŨej spos·b przy uŨyciu protok·ğu WIRES-X. Natomiast do nawiŃzania poğŃczenia w sieci WIRES-

X w emisji analogowej FM korzysta siň z sekwencji DTMF podobnie jak w Echolinku, (nieczynnej juŨ 

sieci) WIRES-II, IRLP itp. KaŨda z sieci stosuje wğasny, niezaleŨny od innych zbi·r adres·w.  

Baza danych przemienników i reflektor·w moŨe byĺ odpytywana zdalnie przez uŨytkownik·w, kt·rzy 

mogŃ nastňpnie wybieraĺ z otrzymanych spis·w interesujŃce ich cele bez koniecznoŜci pamiňtania i lo-

kalnego programowania adresów numerycznych, jak to ma miejsce w Echolinku. Adresy te oczywiŜcie 

sŃ znane i publikowane w Internecie i moŨna z nich takŨe korzystaĺ wedğug wğasnego uznania.  

Dodatkowo przemienniki dysponujŃ funkcjami skrzynki elektronicznej pozwalajŃcej na deponowanie 

wiadomoŜci gğosowych w 16-bitowym monofonicznym formacie WAV (ich czas trwania nie powinien 

przekraczaĺ minuty, a objňtoŜĺ ï 1 MB), tekstowych o dğugoŜci do 80 znak·w i zdjňĺ (w formacie jpg 

i o objňtoŜci nie przekraczajŃcej 40 kB) do p·Ŧniejszego pobrania przez innych uŨytkowników. 

WiadomoŜci te sŃ dostňpne nietylko lokalnie ale za poŜrednictwem sieci na cağym Ŝwiecie. Liczba 

zarejestrowanych w wňŦle WIRES-X wiadomoŜci jest ograniczona standardowo do 5000. Modele 

radiostacji z ekranem dotykowym pozwalajŃ na oglŃdanie na nim odebranych zdjňĺ po ich zapisaniu na 

module SD, radiostacje wyposaŨone w klasyczne wyŜwietlacze wymagajŃ wyjňcia moduğu i podğŃ-

czenia go do PC. WiadomoŜci gğosowe moŨna natomiast wyğŃcznie odsğuchiwaĺ, ale nie zapisywaĺ.  

Zapisane w pamiňci SD pliki tekstowe lub graficzne w formacie jpg mogŃ byĺ przekazane do skrzynki 

elektronicznej na lokalnym wňŦle sieci WIRES-X. Przeznaczone do zapisu w skrzynce wiadomoŜci 

gğosowe muszŃ byĺ m·wione na bieŨŃco do mikrofonu.  
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W dalszym ciŃgu rozdziağu przedstawiony jest w pierwszym rzňdzie spos·b korzystania z sieci w emisji 

cyfrowej C4FM, a tematyka analogowa jest poruszana tylko marginesowo. Zakğadamy wiňc, Ũe radio-

stacje uŨytkownik·w sŃ przeğŃczone na cyfrowŃ transmisjň gğosu C4FM za pomocŃ odpowiedniego 

klawisza lub przycisku na ekranie dotykowym, a uŨytkownicy upewnili siň czy na wyŜwietlaczu wi-

doczny jest symbol ĂDNò. OczywiŜcie radiostacja musi byĺ dostrojona do czňstotliwoŜci wňzğa czy 

przemiennika zapewniajŃcego dostňp do sieci.  

 

3.1. Korzystanie z funkcji ĂWIRES-Xò 
 

W sieci WIRES-X istnieje polska grupa uŨytkownik·w pod nazwŃ ĂPOLANDò, natomiast na reflek-

torze FCS001 jest to grupa 26. Obie te grupy sŃ ze sobŃ poğŃczone.  

W przypadku gdy przemiennik jest domyŜlnie poğŃczony z jednŃ z grup WIRES-X lub FCS dla prowa-

dzenia w niej ğŃcznoŜci nie sŃ wymagane Ũadne dodatkowe czynnoŜci ï wystarczy tylko zwykğy 

nasğuch i nadawanie.  

Natomiast w celu poğŃczenia uŨywanego przemiennika z wybranŃ grupŃ lub wňzğem (przemiennikiem) 

sieci C4FM naleŨy nacisnŃĺ klawisz oznaczony literŃ ĂXò (na FT2DE) lub ĂD/Xò albo ĂWIRES-Xò (na 

innych modelach). Dla uproszczenia dalsze przykğady opierajŃ siň na FT2DE (rys. 3.1.1), ale 

szczeg·ğowe instrukcje dla pozostağych modeli zawiera tom 60 serii. W czňŜci modeli z funkcji 

WIRES-X moŨna korzystaĺ tylko w paŜmie A (VFO-A). JeŨeli radiostacja byğa uprzednio nastawiona 

na pracň emisjŃ analogowŃ albo w trybie ĂVWò konieczne moŨe okazaĺ siň kilkakrotne naciŜniňcie 

klawisza ĂXò aŨ do przejŜcia do trybu ĂDNò emisji C4FM. Na mikrofonie FTM-400DE klawisz P3 

peğni funkcjň klawisza ĂDXò. NaciŜniňcie klawisza ĂXò powoduje teŨ automatyczne przejŜcie na od-

biornik A (VFO-A) w modelach radiostacji wyposaŨonych w dwa odbiorniki, jeŨeli uprzednio jako 

gğ·wny wybrany byğ odbiornik B.  

Po naciŜniňciu klawisza i nawiŃzaniu poğŃczenia z wňzğem dostňpowym na wyŜwietlaczu widoczne jest 

okno sğuŨŃce do wyboru docelowego wňzğa sieci (przemiennika) lub grupy dyskusyjnej (znak ĂXò obok 

czňstotliwoŜci pracy sygnalizuje poğŃczenie z wňzğem WIRES-X. Zasadniczo nie jest to jednak jakiŜ 

specjalny spos·b poğŃczenia, a jedynie tryb zdalnego sterowania wňzğem WIRES-X i wymiany nie-

zbňdnych w tym celu danych w opracowanym przez Yaesu protokóle. W dolnej czňŜci ekranu widoczne 

sŃ przyciski sğuŨŃce do nawiŃzania poğŃczenia w sieci lub wywoğania niezbňdnych w tym celu infor-

macji.  

 

  

Rys 3.1.1. WyŜwietlacz FT2DE po naciŜniňciu 

klawisza ĂXò. W trakcie nawiŃzywania kontaktu 

z przemiennikiem litera ĂXò miga 

Rys. 3.1.2. Okno na ekranie FT2DE po odebraniu 

z przemiennika spisu wňzğ·w WIRES-X 

 

Po zakoŒczeniu wymiany podstawowych danych z przemiennikiem (naleŨy do nich spis dostňpnych 

grup i przemiennik·w) na wyŜwietlaczu pojawia siň znak wywoğawczy przemiennika (w polu pod 

wskaŦnikiem siğy odbioru), a jeŨeli przemiennik jest poğŃczony z innym lub z grupŃ jej znak i nazwa 



Poradnik C4FM                                                                  Krzysztof DŃbrowski OE1KDA 
 

18.09.2021                                                                                                                             36 

 

widoczne sŃ w polu dolnym. Symbol po prawej stronie przycisku ĂSEARCH & DIRECTò informuje 

o nawiŃzaniu przez przemiennik poğŃczenia internetowego ze wskazanym poniŨej celem, a jego brak ï 

o niemoŨnoŜci jego nawiŃzania (rys. 3.1.4). JeŨeli cel, z kt·rym jest poğŃczony przemiennik jest inny 

niŨ ostatnio uŨyty przez operatora obok jego znaku i nazwy wyŜwietlany jest czarny tr·jkŃt (rys. 3.1.3.). 

UŨytkownik moŨe w·wczas wybraĺ ze spisu nowy cel obracajŃc gağkň strojenia.  

W przypadku gdy w trakcie nawiŃzywania poğŃczenia z odleglym wňzğem lub reflektorem symbol ĂXò 

zaczyna migaĺ naleŨy na kr·tko nacisnŃĺ klawisz ĂXò w celu wznowienia poğŃczenia z lokalnym 

wňzğem. W przypadku gdy poğŃczenie z nim nie byğo moŨliwe symbol ĂXò gaŜnie po upğywie okoğo p·ğ 

minuty (dokğadny czas zaleŨy od modelu radiostacji).  

 

 

 
Rys. 3.1.3. Widok w trakcie wyboru celu za 

pomocŃ gağki strojenia 

Rys. 3.1.4. Wywoğanie peğnego spisu dostňpnych 

wňzğ·w 

 

Przycisk ĂSearch & Directò sğuŨy do poszukiwania poŨŃdanych cel·w we wczytanym spisie. Po jego 

naciŜniňciu na ekranie mogŃ pojawiĺ siň zapisane w kategoriach C1 ï C5 cele ulubione, albo teŨ za 

pomocŃ ekranowego przycisku ĂALLò moŨna wywoğaĺ peğnŃ listň (rys. 3.1.5). Do jej przeszukiwania 

sğuŨŃ widoczne u doğu przyciski ze strzağkami w g·rň i w d·ğ. PoŨŃdany cel naleŨy nacisnŃĺ palcem 

w spisie na ekranie (rys. 3.1.5). Po poğŃczeniu siň z wybranym celem wyŜwietlane jest jego menu (rys. 

3.1.6). 

 

  
Rys. 3.1.5. Wybór celu ze spisu na ekranie Rys. 3.1.6. Menu wňzğa odlegğego po poğŃczeniu 

siň z nim 
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Rys. 3.1.7. Poszukiwanie celu Rys. 3.1.8. Wpisywanie znaku wňzğa lub jego 

czňŜci 

 

Natomiast po naciŜniňciu przycisku ĂSearch & Directò u doğu okna (rys. 3.1.7.) na ekranie pojawia siň 

klawiatura dotykowa pozwalajŃca na wprowadzenie znaku lub jego czňŜci i przyspieszenie dziňki temu 

poszukiwania w spisie. Dla poğŃczenia siň z wybranym celem naleŨy go nacisnŃĺ na wyŜwietlaczu.  

Zamiast wpisywania fragmentów poszukiwanych znak·w moŨna wpisaĺ od razu 5-cyfrowy identy-

fikator celu ï adres numeryczny w sieci WIRES-X, jeŜli jest on znany operatorowi i nacisnŃĺ przycisk 

ĂENTò dla otrzymania poğŃczenia. Identyfikator musi byĺ poprzedzony znakiem krzyŨyka,np. #15000 

(rys. 3.1.10). Po poğŃczeniu siň z wybranym celem rozmowa jest prowadzona w zwykğy spos·b, naleŨy 

tylko przestrzegaĺ pozostawiania kilkusekundowych odstňp·w miňdzy relacjami. Przerwanie poğŃcze-

nia z odlegğym celem nastňpuje po naciŜniňciu i przytrzymaniu klawisza ĂXò przez sekundň.  

 

  
Rys. 3.1.9. Przykğady znalezionych k·ğeczek 

dyskusyjnych i wybor jednego z nich 

Rys. 3.1.10. Wpisanie adresu numerycznego jeŜli 

jest znany 
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U doğu okna (patrz rys. 3.1.2 i 3.1.3) moŨe byĺ wyŜwietlany znak wňzğa lub nazwa k·ğeczka dyskusyj-

nego, z kt·rym stacja byğa ostatnio poğŃczona (wskazywany za pomocŃ czarnego trójkŃta). JeŨeli spis 

zawiera wiňcej pozycji to po naciŜniňciu pola moŨna za pomocŃ gağki strojenia wybraĺ poŨŃdanŃ. Za 

pierwszym razem (gdy nie byğo jeszcze wczeŜniejszych poğŃczeŒ) pole jest puste.  

Po wybraniu opcji poszukiwania moŨna zamiast znaku albo jego fragmentu wpisaĺ adres numeryczny 

wňzğa lub k·ğeczka poprzedzony krzyŨykiem (rys. 3.1.10).  

 

 
 

Rys. 3.1.11. Wyb·r kanağu z pamiňci Rys. 3.1.12. Definiowanie kategorii 

 

  
Rys. 3.1.13. Wybór kategorii i wpisanie jej nazwy Rys. 3.1.14. Dodanie celu do jednej z kategorii 

 

Zamiast dostrajania do czňstotliwoŜci pracy w trybie VFO moŨna wywoğaĺ jŃ z pamiňci jak to ilustruje 

rys. 3.1.11. Wyboru poŨŃdanej pamiňci dokonuje siň gağkŃ strojenia, po czym za pomocŃ klawisza 

ĂBACKò powraca do okna wyŜwietlania czňstotliwoŜci pracy. Dalszy ciŃg komunikacji z wňzğem i wy-

boru odlegğej stacji lub k·ğeczka po naciŜniňciu klawisza ĂXò jest identyczny jak poprzednio.  
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Wňzğy lub k·ğeczka, z kt·rymi operator kontaktuje siň najczňŜciej moŨna wpisaĺ do jednej z piňciu 

kategorii ulubionych C1 ï C5. Rysunki 3.1.12 i 3.1.13 ilustrujŃ spos·b wpisania nazwy kategorii. 

Zamiast wybierania kategorii przez dotkniňcie jej na ekranie moŨna wybraĺ jŃ obracajŃc gağkň strojenia 

i potwierdzajŃc wyb·r za pomocŃ klawisza ĂDISPò. W celu dopisania celu do jednej z kategorii naleŨy 

poğŃczyc siň z wňzğem, wybraĺ poŨŃdany cel na ekranie, jak w dotychczasowych przykğadach, nastňp-

nie nacisnŃĺ przycisk ekranowy ĂADDò (rys. 3.1.14) i wybraĺ jednŃ z kategorii (rys. 3.1.15). Do okna 

wyŜwietlania czňstotliwoŜci powraca siň za pomocŃ klawisza ĂBACKò.  

 

 
 

Rys. 3.1.15. Wybór kategorii docelowej Rys. 3.1.16. Wybór kategorii ulubionych 

 

W celu skorzystania z wpisanych ulubionych cel·w naleŨy po naciŜniňciu przycisku poszukiwania (jak 

na rys. 3.1.15) wybraĺ kategoriň (rys. 3.1.16) i z jej rozwiniňtego spisu poŨŃdany cel (rys. 3.1.17).  

 

  
Rys. 3.1.17. Wybór celu z kategorii i jego menu 

po poğŃczeniu 

Rys. 3.1.18. PoğŃczenia za pomocŃ DTMF przy 

pracy analogowŃ emisjŃ FM 
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RozğŃczenia z odlegğym wňzğem lub k·ğeczkiem dokonuje siň przez naciŜniňcie klawisza ĂBACKò, 

natomiast poğŃczenia z wňzğem lokalnym przez naciŜniňcie przez czas sekundy klawisza ĂXò.  

W trakcie poğŃczenia WIRES-X z lokalnym wňzğem do powrotu do okna wyŜwietlania czňstotliwoŜci 

bez przerywania poğŃczenia sğuŨy klawisz ĂV/Mò. UmoŨliwia to dojŜcie do funkcji niedostňpnych 

z okna WIRES-X. Powrót do okna WIRES-X jest dokonywany przez ponowne naciŜniňcie tego samego 

klawisza.  

W radiotelefonach FTM-100DE, FTM-300DE i FTM-400DE poğŃczenie przy uŨyciu adresu numerycz-

nego rozpoczyna siň od naciŜniňcia klawisza krzyŨyka na mikrofonie przez sekundň, wpisania adresu 

i ponownego naciŜniňcia klawisza krzyŨyka, a do jego zakoŒczenia trzeba przez sekundň naciskaĺ kla-

wisz gwiazdki.  

W radiostacji FTM-100DE do poğŃczenia z wňzğem WIRES-X sğuŨy klawisz ĂDXò. W trakcie jego na-

wiŃzywania znaczek ĂXò na ekranie miga, a po jego uzyskaniu jest wyŜwietlany stale. W przypadku 

niemoŨnoŜci nawiŃzania poğŃczenia jest on po krótkim czasie wyğŃczany. W razie chwilowej utraty 

poğŃczenia wystarczy tylko ponownie nacisnŃĺ klawisz ĂDXò. Po poğŃczeniu lokalnym z wňzğem naleŨy 

nacisnŃĺ prze sekundň klawisz ĂBAND MHzò w celu wyŜwietlenia spisu kategorii. PoŨŃdanŃ kategoriň 

ĂALLò, ĂSEARCH & DIRECTò, LOCAL NEWSò, ĂINT NEWSò itp. wybiera siň ze spisu gağkŃ stroje-

nia, a do potwierdzenia wyboru sğuŨy zawsze klawisz ĂDISP SETUPò. W podobny spos·b wybiera siň 

r·wnieŨ wňzğy docelowe lub reflektory ze spisu ĂALLò, wiadomoŜci i inne podpunkty gğ·wnych punk-

tów menu.  

Wsród wiadomoŜci dostňpnych w wňzğach WIRES-X znajdujŃ siň r·wnieŨ zdjňcia i inne ilustracje. Ich 

maksymalna rozdzielczoŜĺ wynosi 320 x 240 punkt·w, format pliku obowiŃzkowo JPG, a maksymalna 

objňtoŜĺ nie moŨe przekraczac 40 kB. Odebrane pliki powinny byĺ zapisane w pamiňci SD. UŨytkowni-

cy radiostacji wyposaŨonych w klasyczne wyŜwietlacze muszŃ nastňpnie wyjŃĺ moduğ SD z radiostacji 

i podğŃczyĺ go do komputera PC w celu ich obejrzenia. Umieszczcone w sieci wiadomoŜci gğosowe sŃ 

zapisane w formacie .wav 16-bitowym, monofonicznie i czas ich trwania nie powinien przekraczaĺ 

minuty, a objňtoŜci plików ï 1 MB.  

W celu przerwania poğŃczenia w sieci naleŨy nacisnŃĺ klawisz ĂXò (ĂDXò) przez sekundň. W FT-

991(A) do rozğŃczenia sğuŨy przycisk ekranowy z podpisem ĂDISCNCTò. W FT1(X)DE i FT2DE 

naleŨy w tym celu nacisnŃĺ przycisk BAND i przytrzymaĺ aŨ do rozğŃczenia siň. W FTM300-DE 

i FTM-400DE funkcjň tŃ peğni takŨe klawisz gwiazdki na mikrofonie.  

Radiostacje FTM-3200DE, FTM-3207DE i FT-70DE nie dysponujŃ standardowo niestety klawiszem 

ĂXò (WIRES-X) i cağŃ zwiŃzanŃ z nim funkcjonalnoŜciŃ, ale dostňpne sŃ dla nich nowsze wersje 

oprogramowania wewnňtrznego z funkcjŃ WIRES-X wykorzystujŃce do jej wywoğania jeden z klawi-

szy programowalnych (standardowo P3 na mikrofonie) lub kombinacje istniejŃcych klawiszy (dla FT-

70D przykğadowo kombinacjň klawiszy F i AMS). Analogowy dostňp do wňzğ·w WIRES-X za pomocŃ 

DTMF jest oczywiŜcie moŨliwy. MoŨliwa jest teŨ zmiana k·ğeczek dyskusyjnych w reflektorach FCS 

za pomocŃ kod·w DTMF ï dla kóğeczka 26 na reflektorze FCS001 jest to przykğadowo ciŃg ĂA126ò. 

W celu nadania polecenia naleŨy nacisnŃĺ najpierw przycisk nadawania, a dopiero potem kolejne kla-

wisze na klawiaturze numerycznej radiostacji, mikrofonu lub na ekranie dotykowym. W pierwszym 

okresie rozwoju sieci dostňp przy uŨyciu poleceŒ DTMF byğ moŨliwy takŨe w trybie cyfrowym jak 

twierdzŃ niekt·re dawniejsze instrukcje.  

 

3.2. Wymiana wiadomoŜci 
 

Odczyt i zapis wiadomoŜci w skrzynce elektronicznej lokalnego wňzğa wymaga poğŃczenia siň z nim 

w spos·b opisany powyŨej. W menu w oknie naleŨy wybraĺ pozycjň wiadomoŜci lokalnych ĂLOCAL 

NEWSò (rys. 3.2.1). W nastňpnym kroku otwiera siň menu wiadomoŜci (rys. 3.2.2). W menu naleŨy 

kolejno wybraĺ kierunek transmisji wiadomoŜci ï pobieranie (Ădownloadò) lub ğadowanie wiadomoŜci 

do skrzynki (Ăuploadò), a nastňpnie jeden z trzech rodzaj·w wiadomoŜci ï tekstowych (Ămessageò), 

gğosowych (Ăvoiceò) i obrazk·w (Ăpictò) jak to przedstawiono na ilustracji 3.2.3. Ze spisu wiadomoŜci 

moŨna wybraĺ poŨŃdanŃ i przez naciŜniňcie otworzyĺ jŃ (rys. 3.2.4). Na wiadomoŜĺ tŃ moŨna odpowie-

dzieĺ lub przesğac jŃ dalej korzystajŃc z odpowiednich przycisk·w na ekranie. Adresat wiadomoŜci lub 

jej nadawca moŨe teŨ jŃ skasowaĺ. Powr·t do okna czňstotliwoŜci nastňpuje po naciŜniňciu klawisza 

ĂBACKò.  
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W ten sam spos·b po poğŃczeniu z wňzğem odlegğym lub reflektorem odczytuje siň dostňpne na nich 

wiadomoŜci lokalne (pozycja ĂLOCAL NEWSò) lub miňdzynarodowe (pozycja ĂINT NEWSò). Odczy-

towi i rozpowszechnianiu zdjňĺ i grafik poŜwiňcony jest osobny rozdziağ.  

Uwaga: 

NaciŜniňcie przycisku nadawania (ĂPTTò) w trakcie odbioru lub nadawania wiadomoŜci powoduje 

transmisjň gğosu do wňzğa lub reflektora, co w tym przypadku moŨe byĺ raczej niepoŨŃdane.  

 

 

 

Rys. 3.2.1. Dostňp do wiadomoŜci lokalnych na 

lokalnym wňŦle 

Rys. 3.2.2. Menu wiadomoŜci na lokalnym wňŦle: 

kryzysowych i zwykğych 

 

 
 

Rys.3.2.3. Wyb·r kierunku transmisji wiadomoŜci 

i ich rodzaju. W tym przykğadzie ï wiadomoŜci 

tekstowej 

Rys. 3.2.4. Wyb·r wiadomoŜci ze spisu i jej ot-

warcie na ekranie. Przyciski u doğu pozwalajŃ na 

skasowanie (ĂDELò), udzielenie odpowiedzi 

(ĂREPLYò) lub przekazanie jej dalej (ĂFOR-

WARDò). Do przewijania dğuŨszych spis·w sğuŨŃ 

klawisze strzağek 
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WybierajŃc na wňŦle lokalnym albo na odlegğym w menu pozycjň ĂINT NEWSò moŨna w ten sam 

spos·b odczytywaĺ wiadomoŜci dla wszystkich przygotowane i udostňpnione przez Yaesu (rys. 3.2.5 ï 

3.2.6). Wybrana wiadomoŜĺ jest widoczna na ekranie tak jak to widaĺ na rys. 3.2.4. 

 

  
Rys. 3.2.5. Pierwsze dwa kroki odczytu 

wiadomoŜci miňdzynarodowych 

Rys. 3.2.6. Kolejne dwa kroki odczytu 

wiadomoŜci miňdzynarodowych 

 

NaciskajŃc przycisk ĂLOGò w oknie menu wyboru wiadomoŜci (rys. 3.2.2) moŨna odczytywaĺ wiado-

moŜci seryjnie jedna po drugiej lub pobieraĺ kolejno pliki graficzne. Po odczytaniu kaŨdej z nich 

powraca siň do spisu za pomocŃ klawisza ĂBACKò.  

 

 

 

 

Rys. 3.2.7. Kasowanie wiadomoŜci po naciŜniňciu 

przycisku ĂDELò 

Rys. 3.2.8. Odsğuch wiadomoŜci gğosowych z wy-

branej kategorii wiadomoŜci z wňzğa lokalnego 

lub odlegğego 
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Dla nadania wiadomoŜci niezaleŨnie od ich rodzaju naleŨy w menu z rys. 3.2.3 wybraĺ ğadowanie 

(ĂUploadò) i w nastňpnym oknie pozycjň ĂNEWò (ĂNowa wiadomoŜĺò). WiadomoŜĺ napisana za po-

mocŃ klawiatury dotykowej na ekranie jest nadawana po naciŜniňciu przycisku ĂUploadò (ĂĞadujò). 

Przebieg nadawania wiadomoŜci tekstowej (zar·wno do wňzğa lokalnego jak i odlegğego) ilustrujŃ 

rysunki 3.29 ï 3.2.12.  

 

 

 

Rys. 3.2.9. Nadawanie wiadomoŜci wybranego 

rodzaju 

Rys. 3.2.10. Nadawanie wiadomoŜci ï Ănowa 

wiadomoŜĺò 

 

 

 

Rys. 3.2.11. Pisanie wiadomoŜci tekstowej przy 

uŨyciu klawiatury dotykowej. Po skoŒczeniu 

wiadomoŜci naleŨy nacisnŃĺ klawisz ĂBACKò 

Rys. 3.2.12. Nadanie gotowej wiadomoŜci 

tekstowej 

 

Przycisk ĂMTXTò sğuŨy do wprowadzenia do tekstu jednej z gotowych wiadomoŜci standardowych.  
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Tabela 3.2.1.  

Przykğadowe wiadomoŜci standardowe 

 

1 QRM 8 Bardzo dobrze 15 Czekam na ciebie 

2 QRP 9 Miğego dnia 15 Spotkaj sie ze mnŃ 

3 QRT 10 Dobry wieczór 17 Dziekujň 

4 QRX 11 Dobranoc 18 OK 

5 QRZ 12 PrzekaŨň wiadomoŜĺ 19 Pilne 

6 QSY 13 PrzekaŨň zdjňcie   

7 DzieŒ dobry 14 Jestem w drodze   

 

 

 

Rys. 3.2.13. Nadawanie wiadomoŜci gğosowych. 

Po wybraniu w menu wiadomoŜci gğosowej nale-

Ũy nacisnŃĺ przycisk nadawania i m·wiĺ do mik-

rofonu, a na zakoŒczenie zaprzestaĺ nadawania 

 

 

3.3. Zapis czňstotliwoŜci przemienników WIRES-X w pamiňci 
 

Funkcje z grupy WIRES-X pozwalajŃ m.in. na zapis w pamiňci czňstotliwoŜci pracy wykorzystywa-

nych wňzğ·w sieci i wywoğywanie ich w miarň potrzeby. W tym celu naleŨy wywoğaĺ funkcje WIRES-

X (jak na rys. 3.3.1) naciskajŃc najpierw klawisz ĂDISPò, a nastňpnie przycisk ĂWIRES-Xò. Gağka stro-

jenia wybierana jest nastňpnie funkcja ĂMANUALò lub ĂPRESETò.W przypadku pierwszym wpisywa-

na jest dowolna czňstotliwoŜĺ pracy lokalnego wňzğa, w drugim ï czňstotliwoŜĺ uŨywanŃ przez niego 

do nasğuchu (czňstotliwoŜĺ poszukiwania).  Za pomocŃ gağki strojenia naleŨy nastawiĺ czňstotliwoŜĺ 

przeznaczonŃ do wpisania. Przyciskiem ĂBANDò wybiera siň podzakresy. Na zakoŒczenie naleŨy 

czterokrotnie nacisnŃĺ klawisz ĂBACKò.  

Funkcja nr 1 sğuŨy takŨe do wyboru jednej z wpisanych uprzednio czňstotliwoŜci. Wyboru w spisie 

dokonuje siň za pomocŃ gağki strojenia, a na zakoŒczenie naciska siň r·wnieŨ czterokrotnie klawisz 

ĂBACKò.   

Pozycja Ă2 SEARCH SETUPò w menu z rys. 3.3.2 pozwala na wywoğanie historii wczeŜniejszej aktyw-

noŜci. Na zakoŒczenie trzeba trzykrotnie nacisnŃĺ klawisz ĂBACKò. Pozostağe dwie pozycje sğuŨŃ do 

zmiany nazwy kategorii i do usuwania wňzğ·w lub reflektor·w ze spisu.  

 



Poradnik C4FM                                                                  Krzysztof DŃbrowski OE1KDA 
 

18.09.2021                                                                                                                             45 

 

  
Rys. 3.3.1. Pierwszy krok ï wywoğanie funkcji 

WIRES-X 

Rys. 3.3.2. Wyb·r funkcji Ă1 RPT/WIRES 

FREQò i wpisanie czňstotliwoŜci 

 

3.4. Adresowanie z mikrofonu 
 

PoğŃczenia z docelowymi przemiennikami i reflektorami (k·ğeczkami 

konferencyjnymi, grupami rozm·wc·w) moŨna nawiŃzywaĺ podajŃc ich 

adres numeryczny na klawiaturze mikrofonu ï po uprzednim nawiŃzaniu 

kontaktu za pomocŃ klawisza ĂXò. Mikrofony z klawiaturŃ numerycznŃ 

nie naleŨŃ przewaŨnie do standardowego wyposaŨenia tych radiostacji 

i trzeba siň w nie oddzielnie zaopatrzyĺ. Na poczŃtek naleŨy dla FTM-

100DE, FTM-300DE FTM-400DE nacisnŃĺ na mikrofonie trochň dğuŨej 

znak krzyŨyka, wpisaĺ cyfry adresu i na zakoŒczenie ponownie nacisnŃĺ 

krzyŨyk.  

 

Rys. 3.4.1. Mikrofon z klawiaturŃ DTMF 

 

W zaleŨnoŜci od konfiguracji wňzğy sieci WIRES-X mogŃ reagowaĺ na 

polecenia #55555 i #66666. Pierwsze z nich powoduje poğŃczenie wňzğa 

z ustalowym uprzednio reflektorem, natomiast drugie ï nadanie zawia-

domienia o identyfikatorze wňzğa i fakcie poğŃczenia z innym wňzğem 

sieci lub nie. Polecenie drugie funkcjonuje tylko przy dostňpie analogo-

wym. PoğŃczenie z reflektorem jest moŨliwe tylko w·wczas gdy wňzeğ nie jest juŨ poğŃczony z innŃ 

stacjŃ sieci. Polecenie #99999 powoduje przerwanie poğŃczenia i odpowiada gwiazdce w przypadku 

odpowiedniego skonfigurowania wňzğa.  

Do przerwania poğŃczenia sğuŨy gwiazdka Ă*ò (bez naciskania przycisku nadawania).  

Za pomocŃ kod·w DTMF nawiŃzywane sŃ poğŃczenia z grupami rozm·wc·w (k·ğeczkami) na reflekto-

rach FCS tam, gdzie to jest moŨliwe. Spos·b korzystania z ton·w DTMF, ich bezpoŜredniego nadawa-

nia przez klawiaturň lub wywoğywania z pamiňci DTMF i programowania tych pamiňci znajduje siň 

w instrukcjach obsğugi sprzňtu. 
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Rys. 3.4.2. Wpisywanie adresu wňzğa z mikrofonu 

FTM-400DE 

Rys. 3.4.3. Wpisywanie adresu na FTM-100DE 

 

3.5. Ogólne zasady korzystania z sieci 
 

W ğŃcznoŜciach prowadzonych przez ğŃcza internetowe konieczne jest zachowanie kilkusekundowych 

odstňp·w miňdzy relacjami w celu umoŨliwienia dostňpu do przemiennik·w i sieci r·wnieŨ innym 

stacjom.  

KorzystajŃc z poğŃczonych w sieci przemiennik·w warto zwr·ciĺ uwagň, aby prowadzone ğŃcznoŜci 

wykorzystywağy infrastrukturň jedynie w minimalnym niezbňdnym stopniu ï warto wiňc zorientowaĺ 

siň w aktualnych poğŃczeniach i ewentualnie rozğŃczyĺ je, po czym nawiŃzaĺ jedynie najbardziej 

pasujŃce lub wybraĺ najbardziej pasujŃcŃ grupň rozm·wc·w. W przeciwnym przypadku niepotrzebnie 

ĂuszczňŜliwiamyò naszymi rozmowami nadmiernie szerokie grono uŨytkownik·w i utrudniamy im 

dostňp do sieci. Po zakoŒczeniu wğasnej ğŃcznoŜci trzeba teŨ po sobie posprzŃtaĺ czyli przywr·ciĺ 

poprzedni (lub domyŜlny) stan poğŃczeŒ, o ile przemiennik nie zostağ skonfigurowany tak, Ũe nastňpuje 

to automatycznie po ustalonym czasie braku aktywnoŜci. Uwaga ta dotyczy oczywiŜcie r·wnieŨ pracy 

w pozostağych sieciach cyfrowego gğosu.  

 

3.6. PoğŃczenia FM przez WIRES-X 
 

Sieĺ WIRES-X pozwala nie tylko na poğŃczenie siň z przemiennikami cyfrowymi C4FM, ale r·wnieŨ 

i pracujŃcymi analogowo. Pozwala to stacjom C4FM na nawiŃzywanie ğŃcznoŜci nie tylko z operato-

rami stacji cyfrowych, ale takŨe i FM, co w sieciach D-STAR i DMR nie byğo zasadniczo moŨliwe.  

PoğŃczenia w sieci WIRES-X przy pracy analogowej FM nawiŃzuje siň podajŃc adres wňzğa za pomocŃ 

ciŃg·w DTMF analogicznie jak w Echolinku, w systemie cyfrowym moŨe byĺ to jak widaĺ znacznie 

bardziej komfortowe. Do rozğŃczenia sğuŨy ciŃg #99999. W niektórych instrukcjach spotykane jest 

zalecenie korzystania w pracy analogowej raczej z k·ğeczek niŨ przemiennik·w.  

NiezaleŨnie od tego, do jakiego celu majŃ sğuŨyĺ kody DTMF, najczňŜciej uŨywane warto zapisaĺ 

w pamiňciach DTMF radiostacji.  

W FT2DE do zapisu w pamiňci sğuŨy przycisk ekranowy ĂSIGNALINGò, po czym naleŨy wybraĺ 

funkcjň Ă5 DTMF MEMORYò, a w niej gağkŃ strojenia poŨŃdanŃ pamiňĺ. ZawartoŜĺ jest wpisywana do 

pamiňci przy uŨyciu klawiatury dotykowej. Funkcja Ă4 DTMF MODEò pozwala na wybór automa-

tycznego nadawania kodu z pamiňci lub transmisji rňcznej (po wybraniu jednej z tych pozycji dla 

potwierdzenia naleŨy nacisnŃĺ przycisk nadawania ï PTT). Przy wyborze transmisji automatycznej 

w celu nadania kodu naleŨy na ekranie nacisnŃĺ przycisk DTMF i przycisk nadawania (PTT), wybraĺ 

na klawiaturze numer pamiňci i puŜciĺ przycisk nadawania. Nadawanie koŒczy siň dopiero po nadaniu 

cağoŜci kodu. Przy nadawaniu rňcznym na klawiaturze wpisuje siň po prostu poŨŃdany kod (zamiast 

numeru pamiňci). W radiostacjach nie wyposaŨonych w ekran dotykowy do dostňpu do funkcji DTMF 

sğuŨy klawisz z tym lub podobnym podpisem albo odpowiedni punkt w menu.  
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3.7. PoğŃczenia skroŜne miňdzy sieciami 
 

 
 

Rys. 3.7.1. PoğŃczenia skroŜne miňdzy sieciami DMR, D-Star i C4FM w Polsce (stan z lipca 2016; 

Ŧr·dğo www.wiresx.pl) 

 

UŨytkownicy sieci C4FM nie sŃ na szczňŜcie odciňci od pozostağych sieci cyfrowej transmisji gğosu. 

W chwili powstawania obecnego skryptu og·lnopolska grupa (ĂPOLANDò) w sieci WIRES-X jest 

poğŃczona z grupŃ rozm·wc·w TG260042 sieci DMR, grupa DMR-4280 sieci WIRES-X z grupŃ 

TG260080 i z reflektorem 4280 sieci DMR, a takŨe z reflektorem DCS002G sieci D-STAR, natomiast 

grupa DMR-260 sieci WIRES-X ï z grupŃ TG260 sieci DMR. Nie sŃ to jedyne poğŃczenia skroŜne, ale 

na poczŃtek wystarczy znajomoŜĺ tych kilku najwaŨniejszych. W poğŃczeniach skroŜnych radiostacja 

C4FM powinna byĺ nastawiona na tryb DN. Nie funkcjonujŃ one ani w trybie VW, ani przy transmisji 

analogowej.  
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4. Reflektory 
 

4.1. Reflektory FCS 
 

JeŨeli moŨliwe jest poğŃczenie przemiennika z reflektorem FCS001 wygodnie jest skorzystaĺ do tego 

celu z ton·w DTMF. Dla poğŃczenia z polskŃ grupŃ 26 jest to ciŃg A126, dla poğŃczenia z grupŃ 

austriackŃ A109, z niemieckŃ A101, angielskŃ A105, wğoskŃ ï A169, a z funkcjŃ echa ï A199. Do 

przerwania poğŃczenia sğuŨy (jak w Echolinku) znak krzyŨyka (#). Tony DTMF sŃ transmitowane tylko 

w trybie DN (i w trybie analogowym FM), w trybie VW nie ma takiej moŨliwoŜci. Czas trwania 

kaŨdego z ton·w powinien wynosiĺ w przybliŨeniu sekundň. System informuje gğosowo o uzyskaniu 

poğŃczenia. Litera ĂA jest stosowana standardow w dostňpie do reflektor·w FCS, po niej nastňpuje 

jednocyfrowy numer reflektora i na koŒcu ï dwucyfrowy numer k·ğeczka. Dla k·ğeczek na reflektorze 

FCS002 jest to wiňc ciŃg A2xx, gdzie xx oznacza numer k·ğeczka. Analogicznie wyglŃda adresowanie 

pozostağych reflektor·w FCS.  

Z reflektor·w FCS korzystajŃ r·wnieŨ takie rozwiŃzania jak mikroprzemienniki DV4mini czy 

ĂOpenSpotò 1 ï 3. Reflektory FCS o wyŨszych numerach sŃ sprzňŨone z pozostağymi systemami.  

 

 
 

Rys. 4.1.1. Fragment pulpitu reflektora FCS001 ze spisem ostatnio czynnych stacji z witryny 

http://xreflector.net/neu3/. Kolejne rubryki zawierajŃ znaki wywoğawcze stacji, czas, kt·ry upğynŃğ od 

momentu ostatniego odbioru, nazwň grupy i jej numer. Grupa polska nosi numer 26 w nawiŃzaniu do 

krajowej serii numerów grup DMR 260xx. 

 

4.2. Reflektory YSF 
 

Reflektory YSF sŃ przewidziane do wsp·ğpracy z przemiennikami i punktami dostňpowymi MMDVM. 

Ich sieĺ jest sieciŃ r·wnouprawnionych serwer·w (ang. peer-to-peer) z centralnŃ bazŃ danych dla ich 

rejestracji. UjemnŃ stronŃ takiej struktury jest moŨğiwoŜĺ uruchamiania reflektorów nie zarejestrowa-

nych w centralnej bazie danych. Sieĺ pozostaje jednak czynna nie tylko w przypadku awarii niektórych 

reflektorów, ale takŨe ï awarii bazy danych.  

System reflektor·w YSF umoŨliwia poğŃczenie przemiennik·w MMDVM ze sobŃ przy uŨyciu proto-

k·ğu WIRES-X firmy Yaesu. Dostňp do reflektor·w YSF moŨliwy jest oczywiŜcie r·wnieŨ za pomocŃ 

mikroprzemienników ĂDV4miniò, ĂOpenSpotò 1 ï 3 i DVMEGA. Sposób korzystania z reflektorów 
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tego rodzaju nie odbiega od reflektorów innych konstrukcji i w innych sieciach cyfrowych. Podobnie 

jak dla reflektorów FCS zalecana jest praca w trybie DN. W niektórych krajach sieci przemiennik·w sŃ 

stopniowo przeğŃczane z reflektor·w FCS na YSF.  

 

Tabela 4.2.1 

Polskie reflektory YSF i YCS (stan z wrzeŜnia 2021; Ŧr·dğo: https://register.ysfreflector.de/) 

 

Adres Nazwa Szczegğ·y PoğŃczenia skroŜne 

25393 PL 4280 Reflektor YSF DMR: TG260080 

D-Star: DCS132B/XREF132B, 

YSF: PL4280 

Wires-X: DMR-4280 

61266 PL BRIDGE Reflektor YSF YSF/BM/DMR+/XLX 

26001 PL C4FM 

POLAND 

Platforma YCS Polska  

94404 PL HBL BDG Reflektor YSF BM TG260262 

03827 PL HBL Chojnice Reflektor YSF  

45956 PL HBL-Kutno Reflektor YSF  

38145 PL HBL-

Multilink  

Reflektor sieci HB-

Linku 

 

68368 PL HBLink Reflektor YSF HB-

Linku 

XLX260A 

56899 PL HBLSilesia Reflektor YSF  

29114 PL POLAND Reflektor YSF  Wires-X: poğŃczenie do k·ğeczka ĂPOLAND 

ROOMò 

15495 PL POLSKA Reflektor YSF, 

POLSKA WIRESX 

PoğŃczenie do k·ğeczka ĂPOLAND WIRES-

X ROOMò  

55546 PL Silesia Reflektor YSF  

82068 PL SLASK Reflektor YSF BM TG260908 

WIRES-X: k·ğeczko ĂSR9SE-ROOMñ 

DRM TS2: SR9BN, SR9DBN, SR9DKA, 

SR9DJK 

53245 PL SP1 Reflektor YSF SP1 BM TG26010 

12508 PL SP2 Reflektor YSF SP2 BM TG26020 

02328 PL SP3 Reflektor YSF SP3 BM TG26030 

48598 PL SP4 Reflektor YSF SP4 BM TG26040 

45300 PL SP5 Reflektor YSF SP5 BM TG26050 

92967 PL SP6 Reflektor YSF SP6 BM TG26060 

92078 PL SP7 Reflektor YSF SP7 BM TG26070 

71372 PL SP8 Reflektor YSF SP8 BM TG26080 

78984 PL SP9 Reflekto YSF SP9 BM TG26090 

40464 PL SR7MK Reflektor YSF świňty 

KrzyŨ 

WIRES-X: k·ğeczko ĂSR7MK-ROOMñ 

BM TG26075 

40594 PL SR8DEF Reflektor YSF Dňbica WIRES-X: k·ğeczko ĂSR8DEF-ROOMñ 

BM TG26088 

78099 PL SR8FWD Reflektor YSF Wğodawa 

WiresX 

WIRES-X: k·ğeczko ĂSR8FWD-ROOM 

Wlodawaò 

BM: TG260082 

79009 PL SR8K Reflektor YSF 

Dubiecko 

WIRES-X: k·ğeczko ĂSR8K-ROOMñ 

BM: TG26084 

91407 PLSR8LUF Reflektor YSF Lublin WIRES-X: k·ğeczko ĂSR8LUF-ROOMñ 

BM TG26083 

87318 PLSR8UVC Reflektor YSF 

Chotyğ·w 
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11533 PL SR8DMR RTCN Chotycze WIRES-X: SR8DMR-ROOM Chotycze 

BM: TG260086 

54644 PL SR8UWD Reflektor YSF Wğodawa  YSF: przemiennik SR8UWD 

64506 PL SR8WD Reflektor YSF Wğodawa WIRES-X: k·ğeczko ĂSR8WD-ROOMò 

BM TG26086 

83600 PLSR9DBN Reflektor YSF 

Mysğowice 

 

75089 PL SR9DCH Reflektor YSF Orzesze  

39816 PL SR9DX Reflektor YSF Bytom BM TG26087 

52742 PL WARMIA-

MAZURY 

Reflektor YSF ElblŃg DMR: TG260460 

09815 PL XLX132 Reflektor YSF Bramka D-Starowa XLX132 

57061 PL YSF-Krakow Reflektor YSF HB 

Linku Kraków 

 

80986 PL YSF260 Reflektor YSF 

BMTG260 

DMR: BM TG260 

WIRES-X: DMR-TG260 

28328 PL-Wild-Fields Lokalny reflektor YSF TG 260811 

43513 TROJMIASTO Reflektor YSF 

Trójmiasto 

BM: TG26022 

WIRES-X: k·ğeczko ĂTROJMIASTO-

ROOMò 

35367 XLX126 Reflektor XLX  

77462 XLX132 Reflektor XLX  

14019 XLX260 Reflektor XLX 

HBLinku 

 

81742 XLX559 Reflektor XLX 

Kadzidğo 

 

71827 XLX752 Reflektor XLX Chojnice  

01906 XLX778 Reflektor XLX Kutno Polski reflektor HB-Linku 

 

Funkcja ĂWires-Xò w FT-70D, FTM-32xxD i FTM-7250D ma ograniczone moŨliwoŜci i pozwala jedy-

nie na ğŃczenie siň z wybranymi reflektorami bez moŨliwoŜci wymiany wiadomoŜci tekstowych, obra-

zów i nagraŒ fonicznych. ZaleŨnie od zainstalowanej wersji oprogramowania wewnňtrznego (fabrycz-

nego) korzystanie z niej moŨe wymagaĺ zaktualizowania tego oprogramowania.  

Do wywoğania funkcji w FT-70D sğuŨy kombinacja klawiszy ĂFò i ĂAMSò na przedniej Ŝciance, 

a w FTM-7250D ï klawisz P3 na mikrofonie.  

¶ Wywoğanie funkcji powoduje nawiŃzanie poğŃczenia w protok·le ĂWires-Xò z przemiennikiem 

(wňzğem), do którego dostrojona jest radiostacja. Na wyŜwietlaczu radiostacji miga napis 

ĂWIRESò.  

NawiŃzanie poğŃczenia jest sygnalizowane za pomocŃ charakterystycznego sygnağu dŦwiň-

kowego. OczywiŜcie przemiennik ten musi r·wnieŨ obsğugiwaĺ protok·ğ ĂWires-Xò. Wymaga-

na jest teŨ zgodnoŜĺ numer·w grup nadawaczych i odbiorczych miňdzy radiostacjŃ i prze-

miennikiem jeŨeli majŃ one wartoŜci r·Ũne od zera, dotyczy to zwğaszcza grup odbiorczych po 

obu stronach (patrz rozdziağ ĂMonitor grupowyò).  

¶ Po nawiŃzaniu poğŃczenia z przemiennikiem na wyŜwietlaczu widoczny jest jego znak wywo-

ğawczy i symbole ĂLcò lub ĂCnò (rys. 4.2). Symbol ĂLcò oznacza, Ũe przemiennik (wňzeğ 

WIRES-X) nie jest poğŃczony z ŨadnŃ stacjŃ sieci, a ĂCnò ï istniejŃce poğŃczenie i innym wňz-

ğem lub grupŃ w sieci. WyŜwietlane jest oznaczenie celu. JeŨeli poğŃczenie nie zostağo nawiŃ-

zane w ciŃgu 30 sekund radiostacja powraca do zwykğego trybu pracy i sygnalizuje to dŦwiň-

kowo.  

¶ ObracajŃc gağkň strojenia wybiera siň jedno z okienek pamiňci C0, C1, C2...C5, w których 

zostağy uprzednio zapisane Ăulubioneò cele: reflektory, grupy itp. Dla pamiňci pustych na 

wyŜwietlaczu widoczne sŃ poziome kreski. Pamiňĺ C0 zawiera adres ostanio uŨywanego poğŃ-

czenia. Opr·cz nich do dyspozycji jest teŨ okienko oznaczone symbolem ĂEnò sğuŨŃce do 

wprowadzenia numerycznego adresu wybranego wňzğa lub reflektora. Adres ten jest poprze-
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dzony znakiem krzyŨyka (rys. 4.2.3). Dla reflektora skroŜnego PL 4280 byğby to przykğadowo 

adres #25393 (patrz tab. 4.2.1). Dla poğŃczenia z wybranym celem z pamiňci lub o podanym 

wğaŜnie adresie naleŨy nacisnŃĺ klawisz AMS lub przycisk nadawania. Na ekranie wyŜwietlany 

jest meldunek ĂCONECTò (rys. 4.2.2). Meldunek ĂOFLINEò wskazuje, Ũe cel jest niedostepny 

(np. nieczynny), a ĂBUSYò ï jego zajňtoŜĺ.  

¶ RozğŃczenie nastňpuje po naciŜniňciu klawisza ĂBANDò.  

¶ Dla zapisania w jednej z pamiňci C1ïC5 wňzğa lub reflektora, z kt·rym stacja jest wğaŜnie 

poğŃczona naleŨy nacisnŃĺ numer tej pamiňci [1] ï [5] i przytrzymaĺ aŨ do zapisania w niej 

danych. W pamiňciach juŨ zajňtych nowe dane zastňpujŃ dotychczasowe. W celu skasowania 

zawartoŜci pamiňci naleŨy jŃ wybraĺ tak, aby byğa wyŜwietlana na wskaŦniku i nacisnŃĺ 

klawisz ĂHM/RVò.  

¶ NaciŜniňcie klawisza ĂMODEò powoduje zakoŒczenie pracy w trybie WIRES-X i powrót do 

standardowego trybu pracy radiostacji.  

 

  
Rys. 4.2.1. Okna ĂLcò i ĂCNò  Rys. 4.2.2. Meldunek poğŃczenia 

 

 
Rys. 4.2.3. PrzeğŃczanie okien za pomocŃ gağki strojenia. Po poğŃczeniu z przemiennikiem dostňpowym 

wyŜwietlane jest zaleŨnie od sytuacji albo okno ĂLcò albo ĂCnò  

 

W radiostacjach FTM-320xDE i FTM-7250DE do wywoğania trybu WIRES-X (i do wyjŜcia z niego) 

sğuŨy klawisz P3 na mikrofonie, a do wyboru okienek ï gağka strojenia. Wskazania na wyŜwietlaczu sŃ 
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prawie identyczne z pokazanymi powyŨej. Do rozğŃczenia sğuŨy klawisz gwiazdki Ă*ò na mikrofonie, 

do nawiŃzania poğŃczenia krzyŨyk Ă#ò, a do powrotu do trybu standardowego klawisz ĂAò.   

 

4.3. Reflektory YCS 
 

W odr·Ũnieniu od poczŃtkowej wersji ĂSystem Fusionò opartej o cyfrowy system Wires-X, w drugiej 

wersji poğoŨono nacisk na koncept grup uŨytkownik·w. Poprzednio ustalane indywidualnie grupy uŨyt-

kownik·w miağy uğatwiĺ wzajemne znajdowanie siň stacji w eterze. Liczba grup i przypisanych do nich 

korespondent·w byğa ograniczona do 24. W nowej koncepcji grupy mogŃ obejmowaĺ uŨytkowników 

rozsianych na wiňkszym obszarze i znajdujŃcych siň w zasiňgu r·Ũnych przemiennik·w. Poprzez wyb·r 

grupy uŨytkownicy korzystajŃ wiňc ze zwiŃzanego z niŃ poğŃczenia w sieci. Liczba moŨğiwych grup 

wzrosğa do 100, przy czym grupa o numerze 00 oznacza odbi·r wszystkich i nadawanie do wszystkich 

ï czyli wyğŃczenie selekcji, a grupa 99 jest czňsto wykorzystywana dla echa. KaŨdej z grup przypisany 

jest jej numeryczny identyfikator (DG-ID) peğniŃcy w rzeczywistoŜci rolň cyfrowej (kodowej) blokady 

szum·w, bňdŃcej odpowiednikiem analogowej selekcji za pomocŃ ton·w CTCSS albo kod·w DCS 

i zastňpujŃcej poprzednie rozwiŃzanie cyfrowe ï DSQ. Podobnie jak w przypadku jej analogowego 

odpowiednika moŨliwe jest ustawienie grup oddzielnie dla nadawania i odbioru. Przy tym samym 

numerze ğŃcznoŜĺ w obie strony jest ograniczona tylko do wybranej grupy, natomiast przy ï zalecanym 

ï ustawieniu grupy odbiorczej na 00, a nadawczej wedğug potrzeb, operator jest poinformowany 

o aktywnoŜci innych stacji kierujŃc swoje transmisje do poŨŃdanego celu. Przed zmianŃ grupy nadaw-

czej naleŨy odczekaĺ 30 sekund, aŨ przemiennik zasygnalizuje dŦwiňkowo gotowoŜĺ do zmiany. KaŨda 

transmisja przed upğywem tego czasu korzysta z grupy dotychczas stosowanej. Korzystanie z selekcji 

grupowej wymaga wğŃczenia jej w radiostacji za pomocŃ klawisza ĂGMò. Przy ğŃcznoŜciach przez 

przemienniki DR2XE obowiŃzkowo naleŨy wybraĺ do transmisji jednŃ z dostňpnych na nich grup. Dla 

ğŃcznoŜci przez przemienniki DR1XE do nadawania uŨywana jest natomiast grupa Ă00ò. Sposób wybo-

ru grup w radiostacji opisano dokğadniej w nastňpnym rozdziale. Odpowiednie fragmenty instrukcji dla 

poszczególnych modeli radiostacji zawiera tom 60 ĂBiblioteki polskiego krótkofalowcaò.  

 

 
Rys. 4.3.1. Przykğad QSO w ramach austriackiej grupy og·lnokrajowej 32. W ğŃcznoŜci uczestniczŃ 

przemienniki B i C zaznaczone kolorem zielonym i nie jest ona sğyszalna na przemiennikach zazna-

czonych na czerwono. Na ilustracjach nie uwzglňdniono indywidualnych grup kaŨdego z przemien-

ników 

 

W skali miňdzynarodowej niektóre numery grup sŃ powiŃzane z numerami grup og·lnokrajowych 

DMR danego kraju i tak przykğadowo austriacka grupa DMR ma numer 232, niemiecka 262, szwaj-

carska 228, a odpowiadajŃce im numery grup C4FM to 32 dla Austrii, 62 dla Niemiec i 28 dla Szwaj-

carii. Polsce przypada numer 60 (od grupy DMR 260). Wyboru udostňpnianych grup dokonuje operator 

przemiennika w jego konfiguracji. Ograniczona do niecağych stu liczba grup i wykorzystanie prze-

waŨnie co najmniej kilku grup w kaŨdym kraju ï w Austrii sŃ to obecnie grupy regionalne i próbne 

o numerach 88, 89, 91, ï 99 ï spowoduje powtarzanie siň ich w r·Ũnych krajach, czyli moŨliwoŜĺ 
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grupowego poğŃczenia tylko w pewnym ograniczonym obszarze, a nie w skali Ŝwiatowej. KaŨdy 

przemiennik otrzymuje teŨ sw·j wğasny identyfikator lokalnej grupy DG-ID. 

Zmiana znaczenia grup wymaga wymiany oprogramowania na aktualne we wczeŜniej wyprodukowa-

nych radiostacjach. PoniewaŨ w zamyŜle producenta koncept grup miağ zastŃpiĺ ğŃcznoŜĺ przez Wires-

X, wczeŜniejsze aktualizacje oprogramowania przykğadowo w FT2DE powodowağy wyğŃczenie funk-

cjonalnoŜci Wires-X i dopiero kiedy okazağo siň, Ũe ta ostatnia cieszy siň w dalszym ciŃgu popular-

noŜciŃ konieczna okazağa siň kolejna aktualizacja oprogramowania. W FT-70D i FTM-320x natomiast 

poczŃtkowo nie przewidziano funkcjonalnoŜci Wires-X i dla jej odzyskania konieczna stağa siň znowu 

aktualizacja oprogramowania wewnňtrznego.  

 

 
Rys. 4.3.2. Przykğad QSO w ramach grupy regionalnej 91 dla okrňgu OE1. Zasiňg ğŃcznoŜci ogranicza 

siň r·wnieŨ do przemiennik·w zielonych 

 

Przemienniki DR2XE posğugujŃ siň, niekomptybilnŃ z systemem Wires-X, ale nowoczeŜniejszŃ w peğni 

cyfrowŃ funkcjŃ IMRS (Internet-linked Multi-site Repeater System) zapewniajŃcŃ wğaŜnie moŨliwoŜĺ 

wyboru poğŃczeŒ pomiňdzy przemiennikami w oparciu o koncepcjň grup. PoğŃczenie DR2XE z sieciŃ 

wymaga wyposaŨenia go w dodatkowy moduğ LAN. Poprzedni model przemiennik·w ï DR1XE ï nie 

jest juŨ wog·le produkowany, a jego uŨywane egzemplarze Yaesu wymienia na nowy model na ko-

rzystnych warunkach, gdyŨ jego przebudowa na IMRS nie jest moŨliwa. Najprawdopodobniej przez 

dğuŨszy czas oba rozwiŃzania bňdŃ funkcjonowağy r·wnolegle.  

BezpoŜrednie poğŃczenia r·wnouprawnionych przemienników DR2XE miňdzy sobŃ wymagağyby stağej 

aktualizacji spis·w stacji w kaŨdym z nich. Uruchomienie serwera (reflektora) YCS pozwoliğo na zmia-

nň topologii sieci IMRS na gwiaŦdzistŃ. Aktualizacja spis·w konieczna jest dziňki temu tylko na serwe-

rze. ZnaczŃcŃ rolň w opracowaniu uzupeğniajŃcego IMRS oprogramowania YCS odegrağ austriacki 

krótkofalowiec Kurt Baumann OE1KBC.  

DodatkowŃ funkcjonalnoŜĺ w sieci ĂSystem Fusion IIò daje identyfikator osobisty DP-ID pozwalajŃcy 

na zdalne sterowanie przemiennikami DR2XE i korzystanie z ğŃcznoŜci priorytetowych przez nie 

uprawnionym stacjom.   

Mikroprzemienniki DV4AMBE, DVMEGA i podobne nie pozwalajŃ obecnie na ğŃczenie siň z reflekto-

rami YCS, a jedynie na korzystanie z usğug FCS i YSF.  

ĂDV4miniò z oprogramowaniem 2020 r. umoŨliwia poğŃczenia z reflektorrami YCS. Reflektor YCS001 

MMDVM znajduje siň w spisie reflektor·w YSF (rys. 4.3.3). Po poğŃczeniu z nim uŨytkownik jest 

poğŃczony z austriackŃ grupŃ 32. Zmiany grupy dokonuje siň bezpoŜrednio na radiostacji po naciŜniňciu 

klawisza ĂGMò. Oprogramowanie dla ĂDV4miniò jest dostňpne pod adresem ham-dmr.at/download.  

W konfiguracji ĂOpenSpotówò naleŨy wybraĺ w ğŃczniku C4FM pozycjň ĂYSFReflectorò i dalej pozy-

cjň serwera krajowego. Podobnie funkcjonuje to dla nastňpnych uruchamionych reflektorów YCS. 

R·wnieŨ i w tym przypadku uŨytkownik jest automatycznie poğŃczony z og·lnoaustriackŃ grupŃ 32 

i moŨe jŃ zmieniĺ na innŃ bezpoŜrednio na radiostacji.  

W mikroprzemienniku ĂPi-Starò wybierany jest równieŨ serwer krajowy. Peğna konfiguracja ĂPi-Staraò 

podana jest w tomie 262 ĂBibliotekiò 
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Rys. 4.3.3. Dostňp do reflektor·w YCS przez DV4mini z aktualnym oprogramowaniem 

 

4.4. PoğŃczenie sieci WIRES-X z reflektorem FCS 
 

 
 

Rys. 4.4.1. Zasada poğŃczenia sieci WIRES-X z reflektorem FCS za poŜrednictwem ĂDV4miniò 

(Ŧr·dğ·: C4FM.at). Zamiast kanağu simpleksowego moŨna korzystaĺ takŨe z p·ğdupleksowego.  
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5. Funkcja monitora grupowego 
 

Funkcja monitora grupowego wğŃczana w wiňkszoŜci radiostacji za pomocŃ klawisza z podpisem 

ĂGMò, a w modelach z ekranem dotykowym takŨe za pomocŃ przycisków ekranowych sprawdza 

automatycznie czy w pobliŨu znajdujŃ siň stacje pracujŃce na tej samej czňstotliwoŜci i majŃce r·wnieŨ 

wğŃczonŃ funkcjň monitora grupy. Dla wykrytych stacji wyŜwietlane sŃ ich odlegğoŜci, kierunki w ich 

stronň i inne dodatkowe informacje, j.np. ich wsp·ğrzňdne geograficzne. Uğatwia to wzajemne znale-

zienie siň w eterze czğonk·w danej grupy. W ramach grupy moŨliwa jest teŨ wymiana informacji 

tekstowych i zdjňĺ.  

Monitor grupowy posiada dwa tryby pracy. W pierwszym z nich wyŜwietlane sŃ informacje o wszyst-

kich odbieranych stacjach majŃcych wğŃczonŃ funkcjň monitora niezaleŨnie od grupy do kt·rej naleŨŃ. 

Ich liczba jest ograniczona do 24 i sŃ wyŜwietlane w kolejnoŜci ich odebrania. W trybie drugim 

uwzglňdniane sŃ tylko stacje naleŨŃce do tej samej (wğasnej) grupy. LiczebnoŜĺ grupy jest ograniczona 

do 24 czğonk·w. 

 

Rys. 5.1. Monitor grupowy na wyŜwietlaczu 

FT1(X)DE i zasada jego pracy 

 

Po wğŃczeniu funkcji za pomocŃ klawisza ĂGMò 

naleŨy wybraĺ na ekranie jednŃ z uprzednio zdefi -

niowanych grup lub pozycjň All, oznaczajŃcŃ Ŝle-

dzenie obecnoŜci stacji niezaleŨnie od ich przyna-

leŨnoŜci grupowej. Do przewijania spisu odebra-

nych stacji sğuŨy gağka strojenia.  

Funkcja monitora jest dostňpna tylko przy pracy 

cyfrowŃ emisjŃ C4FM (takŨe przy wğŃczeniu funk-

cji automatycznego wyboru emisji AMS) i w za-

leŨnoŜci od typu radiostacji korzystanie z niej 

moŨe byĺ ograniczone z tej racji tylko do jednego 

z odbiorników np. tylko do VFO-A.  

W zaleŨnoŜci od typu radiostacji wğŃczenie moni-

tora grupowego moŨe byĺ sygnalizowane na wy-

Ŝwietlaczu za pomocŃ symbolu ĂGMò. WyğŃczenia 

funkcji dokonuje siň przez ponowne naciŜniňcie 

klawisza lub przycisku ĂGMò. W trakcie pracy 

emisjŃ FM funkcja ta musi byĺ wyğŃczona.  

KaŨdy z uŨytkownik·w moŨe dowolnie definiowaĺ 

obserwowane grupy i przypisaĺ siň do dowolnie 

wybranej. Kluczem grup jest identyfikator liczbo-

wy w zakresie od 00 do 99. MoŨe on mieĺ r·Ũne 

wartoŜci dla odbioru i nadawania jeŨeli jest to do 

czegoŜ przydatne. Przy wartoŜci 00 sygnalizowana 

jest obecnoŜĺ stacji ze wszystkich grup.  

Funkcja monitora grupowego pozwala takŨe na 

wymianň wiadomoŜci miňdzy czğonkami grupy.  

 

 

 
Rys. 5.2. Monitor grupowy na wyŜwietlaczu FTM-100DE 



Poradnik C4FM                                                                  Krzysztof DŃbrowski OE1KDA 
 

18.09.2021                                                                                                                             56 

 

 

 
Rys. 5.3. Monitor grupowy na FTM-100DE ï spis wiadomoŜci 

 

5.1. R·wnolegğe korzystanie z monitora i WIRES-X 
 

  
Rys. 5.1.1. WğŃczenie monitora i wyb·r pozycji 

ĂALLò w celu dopisania do niej lokalnego wňzğa 

Rys. 5.1.2. Dopisywanie lokalnego wňzğa do 

grupy 

 

Monitor grupowy moŨe byĺ uŨywany r·wnolegle z funkcjŃ dostňpu do sieci WIRES-X. Po zdefinio-

waniu grupy dopisuje siň do niej lokalny wňzeğ. W tym celu w FT2DE naleŨy przejŜĺ na odbiornik A, 

korzystajŃc z emisji C4FM wğŃczyĺ monitor przez naciŜniňcie klawisza ĂGMò. Na ekranie radiostacji 

naleŨy nastňpnie wybraĺ lub ustawiĺ pozycjň ĂALLò, co powoduje wyŜwietlenie spisu znaków wywo-

ğawczych osiŃgalnych stacji wraz odlegoŜciami od nich i kierunkami (rys. 5.1.1). W spisie tym naleŨy 

wybraĺ lokalny wňzeğ, a potem nacisnŃĺ przycisk ĂGROUPò na ekranie (rys. 5.1.2). Ostatnimi krokami 

jest wybór grupy (rys.5.1.3) i naciŜniňcie klawisza ĂGMò.  

 

 

 

Rys. 5.1.3. Wybór grupy na ekranie  
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Po dopisaniu wňzğa do grupy warto skorzystaĺ z funkcji synchronizacji ĂSYNCò, aby r·wnieŨ i inni 

czğonkowie grupy mogli go uwzglňdniĺ. Przycisk ĂEDITò sğuŨy do zmiany nazwy grupy lub modyfika-

cji spisu jej czğonk·w. A spis wywoğywany za pomocŃ przycisku ĂLOGò zawiera otrzymane od czğon-

k·w grupy wiadomoŜci (teksty, obrazy itd.). WiadomoŜci do odczytania wybiera siň gağkŃ strojenia. 

R·wnieŨ gağkŃ strojenia moŨna dojŜĺ do pozycji ĂNowa wiadomoŜĺò (ĂNEWò) i rozpoczŃĺ wpisywanie 

wiadomoŜci po naciŜniňciu przycisku ĂEDITò. Do nadania gotowej wiadomoŜci sğuŨy przycisk 

ĂSENDò.  

 

5.2. Monitor grupowy dla sieci ĂSystem Fusion IIò 
 

W modelach radiostacji dostosowanych do pracy w sieci ĂSystem Fusion IIò (ĂSF IIò) i w zaktualizo-

wanych wersjach oprogramowania wewnňtrznego (firmowego) dla modeli starszych funkcjonalnoŜĺ 

monitora grup ulegğa rozszerzeniu w stosunku do opisanej powyŨej wersji pierwszej. Liczba dostňpnych 

grup zostağa zwiňkszona do 100 (numery 00 ï 99) i sğuŨŃ one do wyboru poğŃczeŒ w sieci drugiej gene-

racji (ĂSystem Fusion IIò). Obecnie ï i pewnie jeszcze przez dğuŨszy czas tak pozostanie ï czňŜĺ prze-

mienników sieci jest jeszcze wyposaŨona w DR-1XE i pozwala na korzystanie z poğŃczeŒ z reflektora-

mi FCS i YSF ale nie jest przystosowana do konceptu selekcji poğŃczeŒ w oparciu o grupy. Do tego ro-

dzaju pracy przystosowane sŃ przemienniki wyposaŨone w DR-2XE. Dlatego teŨ przed skorzystaniem 

z nowej funkcjonalnoŜci monitora grupowego naleŨy upewniĺ siň czy pozwala na to uŨywany prze-

miennik dostňpowy.  

W radiostacjach wyposaŨonych w nowy rodzaj monitora grupowego moŨliwe jest niezaleŨne ustawie-

nie numeru grupy dla nadawania i odbioru. Grupa o numerze Ă00ò jest grupŃ uniwersalnŃ pozwalajŃcŃ 

na odbiór wszystkich stacji niezaleŨnie od uŨywanej przez nie grupy nadawczej. Transmisje skierowane 

do grupy Ă00ò sŃ odbierane przez wszystkie stacje. Grupa Ă99ò jes przewaŨnie uŨywana dla funkcji 

echa, natomiast pozostağych 98 grup sğuŨy do selektywnego wywoğania i odbioru oraz poğŃczeŒ w sieci 

ĂSF IIò. W praktyce przy korzystaniu z selekcji za pomocŃ grup najlepiej jest ustawiĺ jako odbiorczŃ 

grupň Ă00ò, aby mieĺ peğnŃ orientacjň w sytuacji w kanale radiowym i zmieniaĺ jedynie grupň nadaw-

czŃ w zaleŨnoŜci od potrzeb.  

W celu zmiany grupy naleŨy w FT-70 D: 

¶ NacisnŃĺ klawisz ĂGMò. Na wskaŦniku wyŜwietlany jest dotychczas stosowany wyb·r grup. 

DomyŜlnie sŃ to grupy Ă00ò dla nadawania (z literŃ ĂTò) i odbioru (z literŃ ĂRò). 

¶ NacisnŃĺ dğuŨej klawisz ĂMODEò, grupa nadawacza, oznaczona literŃ ĂTò zaczyna migaĺ (rys. 

5.2.1 góra). Za pomocŃ gağki strojenia moŨna zmieniĺ numer grupy na poŨŃdany lub pozosta-

wiĺ bieŨŃce ustawienie. 

¶ Nastňpnie naleŨy nacisnŃĺ ponownie klawisz ĂMODEò. Grupa nadawcza przestaje migaĺ, a za-

czyna grupa odbiorcza oznaczona literŃ ĂRò (rys. 5.2.1 d·ğ). Zmiana grupy nastňpuje identycz-

nie przez obracanie gağki strojenia. PrzewaŨnie najpraktyczniejszym ustawieniem jest wybór 

grupy Ă00ò, ale w uzasadnionych przypadkach moŨna wybraĺ dowolnŃ.  

¶ DğuŨsze naciŜniňcie klawisza ĂMODEò lub naciŜniňcie przycisku nadawania powoduje zapisa-

nie ustawieŒ w pamiňci. Monitor grupowy moŨna teraz wyğŃczyĺ naciskajŃc ponownie klawisz 

ĂGMò. W przypadku korzystania z selektywnych poğŃczeŒ przez sieĺ (patrz punkt: reflektory 

YCS) sprawdzanie obecnoŜci stacji o tym samym ustawieniu grup jest naog·ğ zbňdne i tylko 

blokuje ğŃcznoŜĺ. 

Ustawienie grup obowiŃzuje globalnie dla wszystkich pamiňci i trybu VFO. Po kaŨdorazowym zağado-

waniu ustawieŒ z programu konfiguracyjnego radiostacja korzysta z grup w nim ustawionych do czasu 

dokonania zmiany w opisany powyŨej spos·b. W radiostacjach FT-3D, FTM-5D, FTM-300D ustawie-

nia grup sŃ zapisywane w pamiňci kanağ·w i mogŃ byĺ dowolnie wybierane dla kaŨdego z nich )patrz 

tom 60).  
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Rys. 5.2.1. Ustawianie grup w radiostacji FT-

70D, u góry ï nadawczej, u doğu ï odbiorczej 

Rys. 5.2.2. Przykğad zmiany grup z Ă00ò na Ă50ò. 

Czğonkowie grupy o numerze Ă50ò mogŃ siň ko-

munikowaĺ miňdzy sobŃ i bňdŃ odbierani przez 

stacje majŃce ustawionŃ odbiorczo grupň Ă00ò. 

Nie bňdŃ one odbieraĺ stacji korzystajŃcych 

z innej grupy nadawczej i nie bňdŃ odbierani 

przez stacje korzystajŃce z innej grupy odbiorczej 

 

Przy wğŃczonym monitorze grupowym w FT-70D wyŜwietlane sŃ kolejno napis ĂGROUPò, numery 

grup nadawczej i odbiorczej, numer pamieci (w trybie pamiňciowym) i czňstotliwoŜĺ pracy. W lewym 

górnym rogu wyŜwietlany jest teŨ symbol ĂGMò.  

FTM-3200DE i FTM-3207DE posiadajŃ 10 pamiňci kombinacji grup wywoğywanych za pomocŃ klawi-

szy P1 i P2 na mikrofonie. Wskazania na wyŜwietlaczu sŃ podobne do pokazanych powyŨej dla FT-

70D, ale dodatkowo widoczny jest numer pamiňci.  

W FTM-7250DE do wywoğania monitora grup sğuŨy jak w wiňkszoŜci modeli klawisz ĂGMò na przed-

niej Ŝciance. Jest ona r·wnieŨ wyposaŨona w 10 pamiňci par grup przeğŃczanych klawiszami P1 i P2.  

Wskazania na wyŜwietlaczach FTM-100DE, FTM-400DE, FT-2DE i innych po aktualizacji oprogra-

mowania mogŃ siň wprawdzie trochň r·Ũniĺ od przytoczonych, ale rozpoznanie grup nadawczych 

i odbiorczych oraz ich dostosowanie do potrzeb nie powinno mimo to przysporzyĺ trudnoŜci. Wszystkie 

starsze modele radiostacji C4FM posiadajŃ klawisz ĂGMò. SğuŨy on takŨe do poruszania siň w menu 

zmiany numerów grup w FT-2DE (do jego opuszczenia sğuŨy klawisz ĂBACKò).  

 

W FTM-100DE po zmianie oprogramowania na aktualnŃ wersjň ustawieŒ grup dokonuje siň w nastňpu-

jŃcy spos·b: 

¶ NaleŨy najpierw nacisnŃĺ i przytrzymaĺ klawisz ĂGMò. Po wyŜwietleniu pierwszego okna 

informujŃcego o aktualnym ustawieniu grup (rys. 5.2.3. u góry) moŨna nacisnŃĺ i przytrzymaĺ 

klawisz ĂDISP (SETUP) w celu zmiany obu grup na domyŜlne Ă00.  

¶ Kolejne naciŜniňcie klawisza ĂGMò powoduje miganie numeru grupy nadawczej (TX). Numer 

grupy zmienia siň obracajŃc gağkň strojenia.  

¶ Dla potwierdzenia zmiany naleŨy ponownie nacisnŃĺ klawisz ĂGMò. ObracajŃc gağkň strojenia 

przesuwa siň tr·jkŃtny znacznik do linii grupy odbiorczej (RX). 
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¶ NaleŨy ponownie nacisnŃĺ klawisz ĂGMò i obracajŃc gağkň strojenia ustawiĺ poŨŃdany numer 

grupy odbiorczej. NajczňŜciej pozostawiany jest numer Ă00ò pozwalajŃcy na odbi·r stacji ze 

wszystkich grup i na peğnŃ orientacjň w sytuacji.  

¶ Potwierdzenie zmiany i powr·t do zwykğego trybu pracy wymaga naciŜniňcia i przytrzymania 

klawisza ĂGMò. Na wskaŦniku wyŜwietlana jest znowu czňstotliwoŜĺ pracy wraz z innymi 

informacjami (rys. 5.2.3 u doğu). Funkcja ĂGMò zostaje wyğŃczona i nie sprawdza obecnoŜci 

stacji naleŨŃcych do tej samej grupy.  

¶ Kr·tkie naciŜniňcie klawisza ĂGMò powoduje wğŃczenie funkcji monitorowania opisanej 

w pierwszej czňŜci rozdziağu. Nie jest ono niezbňdne do pracy w sieci ĂSF IIò.  

 

 
 

Rys. 5.2.3. Okna zmiany grup w FTM-100DE w kolejnoŜci zgodnej z opisem. JeŨeli wyglŃd okna na 

ekranie r·Ũni siň zdecydowanie od pokazanego u góry konieczna jest wymiana oprogramowania na 

najnowsze zapewniajŃce peğnŃ funkcjonalnoŜĺ monitora grup 

 

W FT-2DE po naciŜniňciu klawisza ĂGMò ustawienia grup nadawczej i odbiorczej sŃ wyŜwietlane jed-

na pod drugŃ zasadniczo podobnie jak na rys. 5.2.3 u g·ry. OdbiegajŃcy od tego wyglŃd okna oznacza 

koniecznoŜĺ zaktualizowania oprogramowania. Zmiana ustawieŒ grup przebiega r·wnieŨ podobnie.  
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6. Transmisja zdjňĺ 
 

Radiostacje FT1(X)DE, FT2DE, FT3D, FT5D, FTM-100DE, FTM-300D i FTM-400DE pozwalajŃ, po 

podğŃczeniu do nich wyposaŨonego w kamerň mikrofonu MH-85A11U, na transmisjň emisjŃ C4FM 

wykonywanych za jego pomocŃ zdjňĺ o wymiarach 320 x 240 lub 160 x 120 punktów. ObjňtoŜĺ plików 

nie powinna przekraczaĺ 40 kB i stosowany jest format JPG. Ich jakoŜĺ jest wybierana trzystopniowo, 

co znaczŃco wpğywa na rozmiary pliku i na czas ewentualnej transmisji. Zdjňcia przed dalszym 

wykorzystaniem naleŨy zapisaĺ w pamiňci mikro-SD. Ekrany FT2DE, FT3D, FT5D, FTM-300D 

i FTM-400DE umoŨliwiajŃ wygodne przeglŃdanie wykonanych lub odebranych zdjňĺ, natomiast 

w przypadku FT1(X)DE i FTM-100DE konieczne jest wyjňcie moduğu SD i podğŃczenie go do PC. 

Mikrofonu MH-85A11U nie moŨna niestety podğŃczyĺ do pozostağych typ·w radiostacji cyfrowych. 

Transmisja zdjňcia o wyŨszej rozdzielczoŜci trwa okoğo minuty, a o mniejszej orientacyjnie 8 sekund.  

Korzystanie z transmisji zdjňĺ jest niestety trochň skomplikowane w niektórych modelach, oprócz tego 

tylko czňŜĺ uŨytkownik·w wchodzi w grň jako potencjalni korespondenci gdyŨ czňŜĺ modeli nie daje 

moŨliwoŜci transmisji obrazów. JakoŜĺ zdjňĺ odpowiada w przybliŨeniu jakoŜci dla zwykğych kamer 

internetowych lub dla SSTV.  

Mikrofon MH-85A11U jest wyposaŨony w dwa klawisze. Klawisz prawy, patrzŃc od strony kratki 

gğoŜnika jest klawiszem migawki, natomiast drugi z nich z podpisem D-TX sğuŨy do wysğania wybra-

nego zdjňcia do korespondenta (lub skrzynki elektronicznej w sieci WIRES-X). Soczewka kamery 

znajduje siň na g·rnej Ŝciance mikrofonu. Jej odlegğoŜĺ od fotografowanych obiekt·w musi wynosiĺ co 

najmniej 50 cm, aby otrzymaĺ zadowalajŃcŃ ostroŜĺ. 

Po wykonaniu zdjňcia przez naciŜniňcie klawisza migawki jest ono w FT2DE, FT3D, FT5D, FTM-

300D i FTM-400DE wyŜwietlane na ekranie. Do jego zapisania w pamiňci sğuŨy przycisk ekranowy 

SAVE, natomiast przycisk DEL ï do jego skasowania bez zapisu w pamiňci. Dopiero po zapisaniu 

w pamiňci moŨliwa jest jego transmisja ï rozpoczynana naciŜniňciem przycisku SEND. Po zakoŒczeniu 

transmisji naleŨy nacisnŃĺ przycisk OK.  

W celu obejrzenia zapisanych zdjňĺ naleŨy w radiostacjach z dotykowym wyŜwietlaczem graficznym 

nacisnŃĺ przyciski F MW, LOG i PICT, a nastňpnie wybraĺ zdjňcie dotykajŃc go. Do zakoŒczenia 

przeglŃdania naleŨy trzykrotnie nacisnŃĺ klawisz BACK. Wybrane i wyŜwietlone zdjňcie jest nadawane 

po naciŜniňciu przycisku SEND. Powr·t do dotychczasowych wskazaŒ na wyŜwietlaczu wymaga 

dwukrotnego naciŜniňcia klawisza BACK.  

Na czas transmisji zdjňĺ wybierana jest automatycznie funkcja szybkiej transmisji danych FR (ozna-

czana takŨe jako DW ï skrót od Data Wide, a nie od Dual Watch jak w wiňkszoŜci radiostacji analogo-

wych). Radiostacje nie majŃce moŨliwoŜci wykonywania i transmitowania zdjňĺ nie korzystajŃ z tego 

trybu transmisji. Tryb szybkiej transmisji danych w Ũadnym modelu nie moŨe byĺ wybierany rňcznie.  

 

 
Fot. 6.1. Mikrofon MH-85A11U wyposaŨony w kamerň 

 

Odczyt i nadawanie plików graficznych (obrazów) do skrzynek elektronicznych przebiega zasadniczo 

podobnie do opisanej wczeŜniej wymiany wiadomoŜci tekstowych. Odczytywane obrazy muszŃ byĺ od 

razu zapisywane w pamiňci SD i dopiero potem mogŃ byĺ oglŃdane na ekranie radiostacji albo 

komputera. Sposób pobierania plików graficznych jest taki sam dla wiadomoŜci lokalnych i przezna-

czonych dla og·ğu i niezaleŨny r·wnieŨ od tego czy sŃ one pobierane z lokalnego czy z odlegğego wňzğa 
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albo reflektora (k·ğeczka). Pobieranie plik·w graficznych w formacie innym niŨ jpg nie jest moŨliwe 

koŒczy siň meldunkiem ĂNOT COMPLETEDò. Podobnie niepowodzeniem koŒczy siň pr·ba pobrania 

jeŜli w pamiňci SD brakuje miejsca.  

Szczeg·ğowy spos·b postňpowania dla uŨywanych obecnie modeli radiostacji zawiera tom 60 

ĂBiblioteki polskiego krótkofalowcaò.  

 

 

 

 
Rys. 6.2. Wybór plików graficznych z wňzğa. 

Strzağki sğuŨŃ do przewijania dluŨszych spis·w 

Rys. 6.3. Pobieranie wybranego pliku (zdjňcia). 

Po pobraniu naleŨy plik zapisaĺ za pomocŃ przy-

cisku ĂSAVEò albo skasowaĺ za pomocŃ ĂDELò 

 

 
 

Fot. 6.4. Zdjňcie na ekranie FTM-400DE 
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7. Programowanie radiostacji 
 

Do programowania radiostacji sğuŨŃ w zaleŨnoŜci od ich 

typu programyADMS-xxxx, gdzie xxxx wskazuje na typ 

radiostacji j.np. FT2D, FT3D, 70D, M100, M400. M3200 

itd. Program dla FTM-7250DE nosi oznaczenie YPS-7250. 

Oprócz tego konieczny jest kabel do poğŃczenia radiostacji 

z komputerem (dla FT-2DE jest to USB-68, dla FT-70D ï 

USB-57B, dla FTM-7250 DE ï USB-29F itd.). Dokğadne 

oznaczenia programu i typu kabla podane sŃ w instrukcji 

obsğugi radiostacji. Programy konfiguracyjne pracujŃ pod 

Widows od 7 do 10 i stawiajŃ bardzo niskie wymagania 

sprzňtowe. Niezbňdne jest tylko jedno zğŃcze USB.  

Liczba programowanych danych jest wprawdzie duŨo mniej-

sza (odpadajŃ tu r·Ũne kombinacje wywoğywanych reflekto-

rów, przemienników, grup, szczelin czasowych itp. dla kaŨ-

dego z uŨywanych przemiennik·w) w por·wnaniu z syste-

mami D-STAR czy DMR ale konfiguracja przy uŨyciu komputera jest jednak wygodniejsza aniŨeli 

wprowadzanie danych korzystajŃc bezpoŜrednio z element·w obsğugi sprzňtu. Zaleca siň, aby do wpisy-

wanego w konfiguracji znaku wywoğawczego nie dodawaĺ Ũadnych innych informacji.  

Powierzchnie obsğugi tej serii program·w sŃ na tyle do siebie podobne, Ũe dla uproszczenia przedsta-

wiamy jedynie jednŃ z nich ï programu dla FT2DE.  

 

 
 

Rys. 7.2. Programowanie kanağ·w czňstotliwoŜci dla VFO-A i VFO-B. W kolejnych rubrykach po 

oznaczeniu kanağu podawane sŃ kolejno: czňstotliwoŜĺ odbioru, czňstotliwoŜĺ nadawania, odstňp 

czňstotliwoŜci do pracy przez przemienniki i kierunek zmiany, rodzaj emisji (FM, C4FM), sposób 

korzystania z pomocniczych tonów, ton CTCSS, kod DCS i jego polaryzacja, moc nadajnika, krok 

strojenia, wğŃczenie 10 dB tğumika wejŜciowego, próg blokady szum·w w zaleŨnoŜci od wskazaŒ S-

metra, sygnalizacja dŦwiňkowa lub wibracyjna, dewiacja FM szeroka lub wŃska i ewentualna zmiana 

czňstotliwoŜci zegarowej procesora w przypadku gdyby powodowağ zakğ·cenia w kt·rymŜ z potrzeb-

nych kanağ·w. Parametry te sŃ zasadniczo dobrze znane uŨytkownikom analogowych radiostacji FM 

 

Okno programu zawiera szereg zakğadek przeznaczonych do wprowadzania w nich odpowiednich 

rodzaj·w danych. KaŨda z zakğadek nosi nazwň informujŃcŃ o rodzaju zawieranych danych. WiňkszoŜĺ 

z nich jest dobrze znana uŨytkownikom radiostacji analogowych i nie wymaga szczeg·ğowego om·-

wienia. W odr·Ũnieniu od pozostağych dw·ch system·w cyfrowej transmisji gğosu stosowanych 

w krótkofalarstwie dla kaŨdego z kanağ·w przemiennikowych albo bezpoŜrednich wystarczy zaprogra-

mowanie jednej kom·rki pamiňci albo po jednej dla emisji FM i C4FM, tam gdzie siň to moŨe przydaĺ.  

Tony CTCSS i (znacznie rzadziej) kody DCS sŃ potrzebne jedynie dla pracy emisjŃ FM. Emisje AM 

i WFM odpowiednio do odbioru radiofonii na falach Ŝrednich, krótkich i UKF-ie sŃ dostňpne tylko 

odbiorczo. Korzystanie z tonów sygnalizacyjnych albo sygnalizacji wibracyjnej jest kwestiŃ gustu 
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i odpowiedni ich dob·r nie powinien sprawiĺ trudnoŜci. Dla kanağ·w o szerokoŜci 12,5 kHz naleŨy 

zwňziĺ dewiacjň zaznaczajŃc pole ĂHalf dev.ò. Dla czňŜci parametr·w wartoŜci i ustawienia sŃ wybie-

rane z rozwijanych list. Pamiňci kanağ·w moŨna pogrupowaĺ dla uğatwienia orientacji w nich. Oprócz 

zakğadek dla VFO-A i VFO-B istniejŃ oddzielne zakğadki dla granic przeszukiwanych zakresów, dla 

pamiňci pomijanych w trakcie przeszukiwania, dla kanağ·w wywoğawczych i dla odbieranych stacji 

specjalnych takich jak meteorologiczne, morskie, krótkofalowe i tp. Liczba i rodzaj zakğadek w progra-

mach konfiguracyjnych dla pozostağych modeli moŨe siň r·Ũniĺ od wymienionych.  

 

 
Rys. 7.3. Dwie zakğadki ustawieŒ og·lnych ï ĂCommon 1ò, ĂCommon 2ò 
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FT2DE posiada ponad 1000 kom·rek pamiňci przeznaczonych do zapisu czňstotliwoŜci pracy (900), 

czestotliwoŜci pomijanych w trakcie przeszukiwania (99), granic przeszukiwanych podzakresów (50 

par), kanağ·w stacji radiofonicznych (89) i morskich (57) i kanağ·w wywoğawczych. Zakğadki dla 

innych modeli radiostacji mogŃ r·Ũniĺ siň liczbŃ kanağ·w w zaleŨnoŜci od rzeczywistej liczby kom·rek 

i VFO. TakŨe liczba kolumn zaleŨy od rzeczywiŜcie posiadanych przez nie funkcji. Uwaga ta dotyczy 

takŨe wszystkich pozostağych zakğadek. R·wnieŨ nie wszystkie modele posiadajŃ odbiornik GPS 

i umoŨliwiajŃ transmisjň komunikat·w APRS. NiezaleŨnie od wszystkiego na poczŃtek najlepiej jest 

dokonaĺ jedynie minimum zmian i uzupeğnieŒ, takich kt·re nie budzŃ wŃtpliwoŜci i dopiero w miarň 

zdobywania doŜwiadczenia pokusiĺ siň o dalsze.  

WiňkszoŜĺ z widocznych na ilustracji 7.3 ustawieŒ og·lnych zawartych na zakğadkach ĂCommon 1ò 

i ĂCommon 2ò moŨe na poczŃtek zachowaĺ wartoŜci domyŜlne, a dopiero w trakcie pracy w eterze mo-

Ũe okazaĺ siň, czy niekt·rych z nich nie naleŨağoby zmieniĺ i w jaki spos·b. WiňkszoŜĺ raz dokonanych 

ustawieŒ pozostanie bez zmian w og·le lub na dğuŨszy czas.  

Do czňŜciej przydatnych punktów konfiguracji naleŨŃ: 

ï ĂAuto Repeater Shiftò ï automatyczne wğŃczanie odstňpu czňstotliwoŜci dla przemiennik·w w prze-

znaczonych dla nich podzakresach; 

ï wğŃczenie lub wyğŃczenie sygnalizacji za pomocŃ diody ŜwiecŃcej ï punkty Ăxxx LEDò; 

ï ĂAuto power offò ï automatyczne wyğŃczanie radiostacji przy nie korzystaniu z niej; 

ï ĂLockò ï blokada wybranych ze spisu grup element·w obsğugi; 

ï pr·g blokady szum·w w ramce ĂSquechò. 

 

 
 

Rys. 7.4. Zakğadka DTMF 

 

W zakğadce DTMF wybierany jest spos·b ich nadawania (rňczny ï z klawiatury lub z pamiňci), szyb-

koŜĺ transmisji i op·Ŧnienie tranmisji. Zakğadka zawiera tabale kodów wpisywanych do poszczegól-

nych kom·rek pamiňci. Kody nadawane za pomocŃ tonów DTMF sğuŨŃ do adresowania przemienni-

ków, reflektorów (serwerów konferencyjnych), k·ğeczek (grup rozmowców) na reflektorach nie tylko 

dla emisji C4FM ale r·wnieŨ i dla Echolinku (w emisji FM). MogŃ one byĺ wykorzystane takŨe do 

zdalnego sterowania r·Ũnymi (prywatnymi) urzŃdzeniami.  

W zakğadce APRS w ramce ĂDigi Pathò konfigurowana jest trasa retransmisji pakietów. Do wyboru jest 

szereg wariant·w tras, w tym brak retransmisji, trasa prowadzŃca tylko przez przemiennik lokalny 
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WIDE1-1, trasa prowadzŃca przez dwa przemienniki WIDE1-1, WIDE2-x, moŨliwoŜci wykluczeŒ 

pewnych stacji oraz moŨliwoŜĺ wpisania dowolnej trasy wedğug potrzeb.  

PoniŨej w ramce parametr·w r·Ũnych (ĂMiscò) podawany jest wğasny znak wywoğawczy oraz wybiera-

ny jest symbol stacji.  

 

 
Rys. 7.5. Zakğadka APRS 

 

 
Rys. 7.6. Radiolatarnia APRS 
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W ramce zğŃczy (ĂCom Port Settingsò) konfigurowane sŃ zğŃcza do komunikacji z innymi urzŃdzeniami 

np. w celu udostňpnienia wsp·ğrzňdnych GPS. W ramce ĂUnitsò wybierane sŃ uŨywane jednostki i for-

mat wp·ğrzňdnych. W ramce ĂPopUpò nastawiane sŃ odstňpy czasu miňdzy aktualizacjami wyŜwietla-

nych danych i rodzaj wyŜwietlanych komunikat·w, a w ramce ĂAlarm·wò (ĂRingerò) sŃ aktywowane 

alarmy dla poszczególnych rodzajów komunikatów.  

Na zakğadce radiolatarni APRS wybierana wzglňdnie wpisywana jest treŜĺ komunikat·w APRS, usta-

wiane sŃ czasy odstňpu miňdzy transmisjami: stağe lub (w ramce ĂSmart Beaconingò) zmienne w zaleŨ-

noŜci od szybkoŜci przemieszczania siň stacji.  

Transmisja APRS odbywa siň analogowo z modulacjŃ FM i przepğywnoŜciami 1200 lub 9600 bodów. 

Konieczne jest teŨ wğŃczenie odbiornika GPS. W niektórych modelach do transmisji APRS moŨe sğu-

Ũyĺ tylko jeden z kanağ·w nadawczych, przykğadowo w FT3D jest to kanağ B. NaleŨy to sprawdziĺ 

w instrukcji obsğugi.  

 

 
 

Rys. 7.7. Zakğadka komunikat·w (ĂMessagesò) 

 

W zakğadce komunikat·w og·lnych wybierany jest (w ramceĂOpening messageò) tekst powitalny wy-

Ŝwietlany po wğŃczeniu radiostacji. MoŨe byĺ to przykğadowo znak wywoğawczy operatora. W ramce 

ĂMessage settingsò wpisywane sŃ natomiast teksty komunikat·w przeznaczonych do wykorzystania 

w trakcie pracy, nazwy grup, do kt·rych mogŃ byĺ wysyğane oraz czasy ich wyŜwietlania.  

Zakğadka grup sğuŨy do definiowania grup, do kt·rych majŃ byĺ przypisywane wiadomoŜci, do ich 

dodawania lub usuwania ze spisu i do definiowania komunikatów uŨywanych do sygnalizacji swojej 

obecnoŜci innym czğonkom grupy. Dane te sŃ przeznaczone dla monitora grup. 

W zakğadce GPS opr·cz wyboru jednostek moŨna teŨ w wprowadziĺ rňcznie wsp·ğrzňdne stacji np. do 

pracy ze stağego QTH, wybraĺ format daty i wğŃczyĺ synchronizacjň zegara z czasem GPS.  
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Rys. 7.8. Zakğadka grup 

 

 
 

Rys. 7.9. Zakğadka GPS 
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8. Program ĂDroid Starñ 
 

Komputerowy dostňp do krótkofalarskich sieci cyfrowego gğosu moŨe byĺ w pewnych sytuacjach 

rozwiŃzaniem korzystnym, a czasem nawet jedynym pozwalajŃcym na prowadzenie ğŃcznoŜci ama-

torskich. RozwiŃzania takie mogŃ budziĺ wprawdzie pewne wŃtpliwoŜci do jakiego stopnia jest to 

jeszcze kr·tkofalarstwo, ale moŨna je teŨ traktowaĺ jako spos·b zdalnej obsğugi odlegğych stacji 

przemiennikowych. JeŨeli wiňc dalsza czňŜĺ poğŃczenia od zdalnej stacji przemiennikowej do kores-

pondenta przebiega radiowo moŨna je zaliczyĺ do kr·tkofalarstwa.  

Uzupeğnieniem znanych juŨ od dğuŨszego czasu programów dla Echolinku i Peanut dla ğŃcznoŜci D-

Starowych jest Droidstar autorstwa AD8DP. Jest to program pozwalajŃcy na dostňp do pozostağych 

krótkofalarskich sieci cyfrowego gğosu: DMR (BM, IPSC2), C4FM (reflektory YSF, FCS), NXDN, 

P25 i opracowanego przez polskich krótkofalowców systemu M17. W odr·Ũnieniu od Peanuta i Blue-

DV korzystajŃcych ze sprzňtowego wokodera AMBE (przy czym pierwszy z nich uŨywa wokoderów 

poğŃczonych z serwerem PA7LIM, a drugi lokalnych u uŨytkownika) Droidstar wykorzystuje wokoder 

programowy. Sytuacja prawna tego rozwiŃzania jest doŜĺ niejasna i najprawdopodobniej nie jest ono 

licencjonowane przez DVSI. JednoczeŜnie ze strony operator·w sieci DMR zgğaszane sŃ zastrzeŨenia 

dotyczŃce niewystarczajŃcej zgodnoŜci protok·ğu stosowanego przez program z przyjňtym standardem. 

Miağoby to stanowiĺ nawet zagroŨenie dla bezpieczeŒstwa w sieci Brandmeistra i uğatwiaĺ podszywa-

nie siň uŨytkownik·w pod innych. W zwiŃzku z tym wprowadzono nawet od 1 marca 2021 r. obowiŃ-

zek korzystania z indywidualnych haseğ dostňpu przez prywatne mikroprzemienniki (ang. hotspot). Nie 

dotyczy tu sieci IPSC2 (DMR+) a jedynie BM. Hasğa dostňpu do sieci BM definiuje siň w witrynie 

brandmeister.network w punkcje SelfCare (patrz: tom 262). Dostňp do zasob·w sieci C4FM nie 

wymaga rejestracji, identyfikator·w ani haseğ dostňpowych.  

NiezaleŨnie od tego interesujŃce jest wypr·bowanie Droidstara. PracujŃcy pod Androidem program 

pozwala wprawdzie takŨe na korzystanie z sieci D-Starowej jednak jakoŜĺ dŦwiňku jest na tyle zğa, Ũe 

nie naleŨy tego pr·bowaĺ nadawczo, a jedynie do nasğuch·w. Jest to zwiŃzane z faktem, Ũe D-STAR 

korzysta ze starszej wersji wokodera AMBE.  

 

  
 

Fot. 8.1. Okno gğ·wne programu                        Fot. 8.2. Okno konfiguracyjne programu 
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Program jest stosunkowo prosty w obsğudze. W oknie konfiguracji naleŨy wprowadziĺ wğasny znak 

wywoğawczy w polu callsign i w przypadku korzystania z sieci DMR-owych takŨe identyfikator DMR 

w polu DMRID. Dla sieci Brandmeistra konieczne jest teŨ podanie indywidualnego hasğa. Do pracy 

w sieci C4FM wystarczy podanie znaku wywolawczego. W przypadku r·wnolegğego korzystania 

z wğasnego mikroprzemiennika identyfikator DMR naleŨy uzupeğniĺ o rozszerzenie podawane w polu 

ESSID. Rozszerzenie jest liczbŃ dwucyfrowŃ z zakresu 00 ï 99. SğuŨy ono do jednoznacznej 

identyfikacji urzŃdzeŒ korzystajŃcych z tego samego identyfilatora DMR i musi byĺ jednoznaczne dla 

kaŨdego z nich, przy czym jedno z czynnych równolegle urzŃdzeŒ moŨe nie korzystaĺ z rozszerzenia.  

Po wpisaniu danych konfiguracyjnych w oknie ğŃcznoŜci wybierany jest system transmisji (dla nasğuchu 

w sieci D-Starowej rodzaj reflektora: REF, DCS, XRF, numer albo oznaczenie reflektora lub numer 

grupy rozmówców w sieciach DMR. Dla sieci C4FM do wyboru sŃ reflektory FCS i YSF. W tym 

ostatnim przypadku moŨna wybraĺ na przykğad k·ğeczko ĂPL POLANDò, a w pierwszym reflektor 

FCS001 ï moduğ 26. PoğŃczenie uzyskuje siň po naciŜniňciu przycisku Connect, a rozğŃczenie za 

pomocŃ przycisku Disconnect. Po uzyskaniu poğŃczenia z wybranym celem u doğu ekranu wyŜwietla siň 

niebieski przycisk nadawania. Po naciŜniňciu zmienia on barwň na czerwonŃ i na ekranie wyŜwietlane 

sŃ dodatkowe informacje, takie jak znaki albo identyfikatory nadawcy i adresata, a takŨe kolejne 

numery pakietów danych.  

Droidstar jest dostňpny bezpğatnie w sklepie internetowym Google-Play. Wymaga on Androida 

w wersji 5 lub nowszej.  

 

 
 

Rys. 8.3. Okno po nawiŃzaniu poğŃczenia z serwerem sieci DMR IPSC2. Po nastawieniu emisji C4FM 

w oknie ĂHostò wybierana jest nazwa k·ğeczka 
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Dodatek A 
 

Instalacja wğasnego wňzğa WIRES-X 
 

W przypadku gdy w pobliŨu nie ma przemiennika C4FM warto zastanowiĺ siň nad uruchomieniem 

wğasnej bramki radiowo-internetowej WIRES-X dostňpnej publicznie. Bramka C4FM w starszej wersji 

sieci YAESU skğada siň ze sterownika HRI-200 zapewniajŃcego przez komputer PC poğŃczenie z Inter-

netem (ADSL lub szybsze) i poğŃczenie z radiostacjŃ obsğugujŃcŃ kanağ radiowy oraz z radiostacji 

Yaesu dostosowanej do wsp·ğpracy z niŃ (np. FTM-400DE, FTM-100DE, FT-991A) lub przemiennika 

DR1XE. W bramce analogowej zamiast FTM-400DE/100DE moŨna uŨyĺ takŨe analogowej radiostacji 

FM, j.np FTM-350E, FT-8900 (rys. A.2). Radiostacje FTM-3200DE, FTM-3207DE, FTM-7250DE 

i rňczna FT-70D nie nadajŃ siň do tego celu.  

Oprogramowanie wňzğa WIRES-X pracuje pod Windows 7 ï 10. Komputer wňzğa powinien byĺ prze-

znaczony tylko do tego celu i naleŨy usunŃĺ z niego wszelkie zbňdne programy, a zwğaszcza takie jak 

Skype czy Microsoft OneDrive, wyğŃczyĺ Cortanň i dodatkowe efekty graficzne takie jak animacje. 

Oprócz tego konieczne jest zainstalowanie sterownika dla HRI-200. 

Wňzeğ (bramka) WIRES-X wymaga do pracy posiadania stağego publicznego adresu IP i udostňpnienia 

poğŃczeŒ w nastňpujŃcych kanağach logicznych UDP: 46100, 46110, 46112, 46114, 46120 i 46122. Dla 

zdalnego sterowania, jeŜli jest uŨywane, konieczne jest teŨ otwarcie kanağu TCP 46190. Sposób otwar-

cia kanağ·w w modemie internetowym podany jest w jego instrukcji. Opr·cz tego konieczne moŨe byĺ 

ich otwarcie w zaporze przeciwwğamaniowej Windows. R·wnieŨ adres IP komputera w sieci lokalnej 

powinien byĺ stağy, a nie przyznawany kaŨdorazowo po wğŃczeniu przez DHCP.  

Opr·cz zainstalowania i uruchomienia pracujŃcego na PC oprogramowania bramki (wňzğa) konieczne 

jest zarejestrowanie jej w sieci i uzyskanie adresu numerycznego. Rejestracji dokonuje siň pod adresem: 

http://www.yaesu.com/jp/en/wires-x/index.php.  

 

 
Rys. A.1. Schemat blokowy wňzğa (bramki) WIRES-X. Zamiast radiostacji cyfrowej moŨe w nim 

pracowaĺ przemiennik Yaesu DR1XE/DR2XE 

 

Radiostacje FTM-100DE/400DE wymagajŃ przeğŃczenia do pracy w trybie wňzğa. Polega to na jedno-

czesnym naciŜniňciu klawiszy ĂDXò i ĂGMò i przytrzymania wciŜniňtych w trakcie wğŃczania radio-

stacji (rys. A.5). Przycisk wyğŃcznika trzeba nacisnŃĺ na co najmniej sekundň.  

NaciŜniňcie klawisza ĂDISP SETUPò przez co najmniej sekundň powoduje wygaszenie wyŜwietlacza 

w FTM-100DE, a jego powt·rne naciŜniňcie ï wğŃczenie wyŜwietlacza.  
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Rys. A.2. PoğŃczenia HRI-200 z pojedyŒczymi radiostacjami dla wňzğa cyfrowego i analogowego. 

PoğŃczenie z DR-1XE jest identyczne jak dla FTM-400DE. Komputer zapewnia poğŃczenie z Inter-

netem za poŜrednictwem zğŃcza Ethernet 

 

 
Rys. A.3. PoğŃczenia HRI-200 w wňŦle wyposaŨonym w dwie radiostacje cyfrowe dla kanağ·w 

nasğuchowego i roboczego 
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W konfiguracji z jednŃ radiostacjŃ nasğuch prowadzony jest naprzemian na kanale poszukiwania 

(odbiorczym) i kanale ğŃcznoŜci gğosowej (roboczym), a w trakcie ğŃcznoŜci przez wňzeğ obsğlugiwany 

jest tylko kanağ gğosowy. W konfiguracji z dwoma radiostacjami kanağ poszukiwania i gğosowy sŃ 

obserwowane bez przerw, a w przypadku odebrania sygnağu w kanale poszukiwania jest on retransmito-

wany w kanale gğosowym. Kanağ poszukiwania jest kanağem (wyğŃcznie) odbiorczym wňzğa, na którym 

korespondenci poszukujŃ dostňpu do sieci.  

Operator wňzğa moŨe takŨe uruchomiĺ na nim reflektor, ale tylko jeden. W trakcie rejestracji operator 

otrzymuje opr·cz adresu wňzğa dodatkowo r·ŨniŃcy siň od niego adres dla reflektora. Czas relacji w do-

stňpie do reflektora jest ograniczony w HRI-200 do trzech minut.  

Operator moŨe obsğugiwaĺ wňzeğ nie tylko lokalnie ale takŨe zdalnie korzystajŃc z programu ĂWIRES-

X Remote Controlò dostňpnego w witrynie WIRES-X. Starsze wydanie ĂWIRESMIN.exeò przeznaczo-

ne dla wňzğ·w WIRES-II nie nadaje siň do tego celu. Zdalne sterowanie wňzğa wymaga udostňpnienia 

kanağu logicznego TCP 41190 w modemie internetowym dodatkowo do kanağ·w UDP uŨywanych 

przez wňzeğ.   

 

 
 

Rys. A. 4. Zapora przeciwwğamaniowa Windows 

 

Rys. A.5. WğŃczenie trybu wňzğa w FTM-100DE i FTM-

400DE wymaga naciŜniňcia klawiszy ĂDXò i ĂGMò przy 

wyğŃczonej radiostacji i dopiero wtedy jej wğŃczenie 

 

 

 

 

 

 

W trakcie instalacji konieczne jest podanie piňciocyfrowego identyfikatora dla wňzğa i dla k·ğeczka 

(ang. room) ï patrz rys. A.6. 
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Rys. A.6 

 

 
 

Rys. A.7. NaciskajŃc przyciski naleŨy sprawdziĺ otwarcie kanağ·w logicznych. W oknie tym moŨna teŨ 

przeprowadziĺ konfiguracjň internetowego modemu (ang. router) kompatybilnego z UPnP 
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Rys. A.8. Konfiguracja programu 

 

 
Rys. A.9. Okno konfiguracyjne radiostacji 
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Konfiguracja modemu UpnP wymaga zaznaczenia pola ĂAutomatisches UpnPò i naciŜniňcia w ramce 

ĂPort Checkò przycisku ĂStartò. Dla kanağ·w nieotwartych wyŜwietlany jest meldunek ĂNGò. NaleŨy 

wówczas otworzyĺ okno modemu i udostepniĺ w nim te kanağy rňcznie. OznakŃ prawidğowej konfigu-

racji sa meldunki ĂOKò dla wszystkich kanağ·w logicznych.  

Po pierwszym wywoğaniu programu otwierane jest jego okno konfiguracyjne. NaleŨy wprowadziĺ 

w nim wszystkie potrzebne dane. Nastňpnie moŨna juŨ uruchomiĺ wňzeğ i poğŃczyĺ siň z nim samemu 

dla sprawdzenia poprawnoŜci jego pracy.  

 

Radiostacje FTM-400XD, FTM-100D, FT-3DE i FT-5DE oraz FT-2DE po aktualizacji oprogramowa-

nia wewnňtrznego pozwalajŃ na uruchomienie wňzğa ĂWIRES-X Portable Digital Nodeò bez korzysta-

nia z HRI-200. Konieczne jest jedynie poğŃczenie radiostacji z komputerem, na którym pracuje oprogra-

mowanie wňzğa. FT-2DE wymaga uŨycia specjalnego kabla SCU-39. UŨytkownik wňzğa moŨe korzy-

staĺ z mikrofonu i gğoŜnika radiostacji lub w trybie punktu dostňpowego z radiostacji C4FM ğŃczŃcej siň 

radiowo z radiostacjŃ wňzğa jak z mikroprzemiennikiem.  

 




